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S î Q~ç zé âB>zyQBî 50 >B zBhé ~yzç � · ,çzzç >î BQ0 5,y ùyk yB> ~ç­ 
8î 55· 8î k k ç zB8BQç> zç> y>>î 8ByQBî 5>0 î ~ây5B>yQBî 5> çQ ë~î ­ 
ëyây5) ç> ) î 5Q z,î hùçQ ç>Q ) ç ~ç5?ç~>ç~ 5î > B5>QBQ· QBî 5> çQ 
) ç ) é Q~· B~ç 5î > zBhç~Qé > 8î 5>QBQ· QBî 55çzzç>i 

XyB> î 5 y 8~· zî 5âQçk ë> >· ëç~àz· ) ç ~ç5) ~ç 8ç> y8QB­ 
?BQé > ë· 5B>>yhzç>0 à z,ç<8çëQBî 5 ) ç 8ç~QyB5ç> ) ,ç5Q~ç çzzç> 
ëy~QB8· zBè ~çk ç5Q â~y?ç> çQ k çQQy5Q ) B~ç8Qçk ç5Q ç5 ëé ~Bz 
z,î ~) ~ç ë· hzB8 ]?î / i ëi ç<i zç> LôyëBQ~ç> éçQ ééé ) · ABQ~ç p 
çQ zç ABQ~ç éz ) · uB?~ç éz ) · Lî ) ç ëé 5yz E zy zî B ) · j G k y~> 
pI Wp9 i Bz >çk hzyBQ � · ç zç ë~î àî 5) yQQy8ôçk ç5Q ) ç zy Sy­ 
QBî 5 à ) ç> zBhç~Qé > 8ôè ~çk ç5Q 8î 5� · B>ç> çQ à ) ç> B5>QBQ· ­ 
QBç 5> 8î 5àî ~k ç> à >ç> Q~y) BQBî 5> àî ~k â Q · 5 î h>Qy8zç 8î 5Z 0 
Q~ç zç� · çz 8ç> y8QB?BQé > BzzB8BQç> · >ç~yBç5Q hBç5Qô Q zç· ~> çà­ 
àî ~Q> ëî · ~ >,y>>yâB~ ë~î â~ç>>B?çk ç5Qi 

Lçëç5) y5Q · 5 ) é 8~çQ 8î 5Qçk ëî ~yB5 ) ç zy Lî 5>QBQ· QBî 5 
k çQQyBQ ) é ùà z,y88ç5Q >· ~ zy 5é 8ç>>BQé ) ç àyB~ç ) ç ey Dçz­ 
âB� · ç ·5 ê QyQ î ù zy zî B dzQ >ç· zç >î · ?ç~yB5ç çQ î ù 5î > 
B5>QBQ· QBî 5> 8î 5>QBQ· QBî 55çzzç> à· >>ç5Q y>>· ~é ç> ) · ~ç>ëç8Q 
) ç Qî · >i Açzzç ç>Q hBç5 zy ëî ~Qé ç ) · ) é 8~çQ ) · j n ù· BzzçQ 
p e3 é >· ~ zy ë~ç>>ç çQ >ëé 8Byzçk ç5Q ) ç >ç> y~QB8zç> j çQ wi 

GB z,î 5 >ç ëzy8ç y· ëî B5Q ) ç ?· ç ~é yzB>Qç0 � · B y é Qé 8çz· B 
) ç 5î > Lî 5>QBQ· y5Q>0 Bz ) ç?Bç5Q Bk ëî >>Bhzç ) ç >î · Qç5B~ � · ç0 
>î · > 8î · zç· ~ ) ç ~ç>ëç8Qç~ zy Lî 5>QBQ· QBî 50 z,ê QyQ ) î B?ç 
Qî zé ~ç~ ) ç> k y5Bàç>QyQBî 5> çQ ) ç> y8QB?BQé > B5) B?B) · çzzç> î · 
8î zzç8QB?ç> ) î 5Q z,î hùçQ ç>Q ) ç ) é Q~· B~ç 5î > zBhç~Qé > ë· hzB­ 
� · ç> çQ0 ëy~ zà 0 ) ,y5é y5QB~ Qî · Qç> zç> ?yzç· ~> ) ç 8B?BzB>y­ 
QBî 5 � · B >î 5Q à zy hy>ç ) ç 8ç> zBhç~Qé >i 

T· >>B hBç50 çQ ë~é 8B>é k ç5Q à ë~î ëî > ) ç z,· 5ç ) ç> zBhç~­ 
Qé > .zy zBhç~Qé ) ,î ëB5Bî 59 � · B >î 5Q ëy~QB8· zBè ~çk ç5Q ç5 

M5Kç wetten, ôî ç ~· Bk KBù î î ( ) ç ?~BùôçB) ô· z) Bâç50 ôçh­ 
hç5 5î î BQ çç5i ÙçQQBâ ( y~y( Qç~ Qî çâç( ç5) yy5 ?ç~çç5BâB5­ 
âç50 î ~ây5B>yQBç> ç5 yy5 ë~î ëyây5) y0 ) Bç Qç5 ) î çz ôçhhç5 
î 5Kç B5>QçzzB5âç5 î k ?ç~ Qç Ùç~ëç5 ç5 î 5Kç â~î 5) ÙçQQçzBù( ç 
?~Bùôç) ç5 Qç à5· B( ç5i 0 

Xç5 ôççàQ ôçQ ç8ôQç~ çç5 zy5âç5 QBù) î ?ç~hî ) Bâ âçy8ôQ 
çç5 ) ç~âçzBù( ç hç) ~Bù?BâôçB) >Q~yàhyy~ Qç >Qçzzç50 k çQ · BQ­ 
Kî 5)ç~B5â ç8ôQç~ ?y5 ç5( çzç Qî Q ) Bç â~î çë hçôî î ~ç5) ç yz 
Qç ç~5>QBâç Ùy5) y) ç5 Ùçz( ç çç5 ~ç8ôQ>Q~çç( >8ô âç?yy~ ?î î ~ 
) ç ë· hzBç( ç î ~) ç ·BQk yy( Qç5 ]KBç hi?i ) ç d î î à) >Q· ( ( ç5 z 
ç5 ééé ?y5 ABQçz p0 ç5 ABQçz éz ?y5 Dî ç( éz ?y5 ôçQ GQ~yà­ 
ÙçQhî ç( E ) ç ÙçQ ?y5 j : Xyy~Q pI Wp9i DzBù( hyy~ Kî · ) ç 
) Bçëç ?ç~( 5î 8ôQôçB) ?y5 ) ç SyQBç yy5 ) · · ~ ?ç~Ùî 55ç5 
?~Bùôç) ç5 ç5 yy5 ) ç k çQ ôyy~ î ?ç~zç?ç~B5â î ?ç~çç5>Qçk ­ 
k ç5) ç B5>QçzzB5âç5 Ùçz çç5 ôB5) ç~ëyyz · BQk y( ç5 Ùyy~) î î ~ 
) Bç î 5?ç~î î ~pî î à) ç hç) ~Bù?BâôçB) Ùçz) ~y yzzç ) î çzQ~çààç5) ­ 
ôçB) Kî · ?ç~zBçKç5 ç5 âçzçB) çzBù( yy5 hçKy) î âôçB) Kî · ÙB5­ 
5ç5i 

r î 8ô çç5 ) ç8~ççQ · BQ ) ç5Kçzà8zç5 QBù) yz> ) ç â~î 5) ÙçQ 
zçâ) ç ~çç) > çç5 hBùKî 5) ç~ç5 5y) ~· ( î ë ) ç 5î î ) Ky( çzBù( ôçB) 
î k ?y5 DçzâBë çç5 GQyyQ Qç k y( ç50 Ùyy~ yzzçç5 ) ç ÙçQ 
>î · ?ç~çB5 Kî · KBù50 ç5 waar î 5Kç â~î 5) ÙçQQçzBù( ç B5>Qçz­ 
zB5âç5 ) ç5 çç~hBç) ?y5 yppç5 Kî · ) ç5 âç5BçQç5i r yy~Qî ç 
>Q~ç( Q Ùçz ) çâçzBù( ôçQ ) ç8~ççQ ?y5 j n e· zB pI wp î ë ) ç ?~Bù­ 
ôçB) ?y5 ) ç ) ~· ( ëç~> ç5 B5Kî 5) ç~ôçB) ) ç y~QB( çzç5 j ç5 w 
?y5 ) yQ ) ç8~ççQi 

mî î k ç5 ) ç zaak hç>8ôî · ÙQ ?y5 · BQ çç5 ~çyzB>QB>8ô 
>Qy5) ë· 5Q0 )y5 ( y5 î 5k î âçzBù( Ùî ~) ç5 >Qyy5) ç âçôî · ) ç5 
) yQ ) ç GQyyQ0 Kî î âçKçâ) î k ) ç a ~î 5) ÙçQ Qç çç~hBç) Bâç5i 
hçëyyz) ç B5) B?B) · ççzç î à 8î zzç8QBç?ç k y5Bàç>QyQBç> ç5 ) ~Bù­ 
?ç~Bùç5 Kî · k î çQç5 ) · z) ç50 Ùçz( ç ç~ 5yy~ >Q~ç?ç5 î 5Kç 
î ëç5hy~ç ?~Bùôç) ç5 ç5 ) Bç5?î zâç5> yz ) ç yy5 ) Bç ?~Bùôç) ç5 
Qç5 â~î 5) >zyâ zBââç5) ç hç>8ôy?B5â>Ùyy~) ç5 Qç 5BçQ Qç 
) î ç50 

r ç a ~î 5) ÙçQâç?ç~ ôççàQ ) y5 î î ( 0 ç5 ù· B>Q B5 ?ç~hy5) 
k çQ çç5 ?y5 ) Bç ?~Bùôç) ç5 .) ç ?~BùôçB) ?y5 k çç5B5â 5V90 
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8y· >ç ) y5> zç 8y> � · B 5î · > î 88· ëç0 zç Lî 5>QBQ·y5Q yZQZBz 
ë~B> >î B5 ) ç >,ç<ë~Bk ç~ ) ,· 5ç k y5Bè ~ç � · B 5ç zyB>>ç y· ­ 
8· 5ç ëzy8ç y· ) î · Qç R 

« Ârl. 14. - uy zBhç~Qé ) ç> 8· zQç>0 8çzzç )ç zç· ~ ç<ç~­ 
,i 8B8ç ë· hzB80 yB5>B � · ç zy zBhç~Qé ) ç k y5Bàç>Qç~ >ç> î ëBZ 
p0 5Bî 5>Z ç5 Qî ·Qç Zk yQBè ~ç >î 5Q ây~y5QBç> sauf la répression 
0O ·des déUts comm~ à l' occasion de l'usage de ces liber­ 
>, tés. )) 

,C_ç ~è >QBzQç_Q_Bz ) ç ,8ç· Qç<Qç0 >B5î 5 � · ,Bz ëç· Q >ç ë~î ­ 
) · B~ç · 5 · >yâç 8~Bk B5çz ) ç 8ç> zBhç~Qé > çQ ,� · ,éz ç>Q yzî ~> 
5·î ô Bé · zç5Bç5Q ëç~k B>0 k yB> 8î k k y5) é y· zé âB>zyQç· ~ )B5­ 
Qç~?ç5B~ ëî · ~ >, î ëëî >ç~ .à 8çQ · >yâç 8~Bk B5çzo 

Il ~• ç>Q ëy> ) î Ù Qç· < � · ç Qî · > zç> )~î BQ> )ç> Dçzâç> ?B>é > 
ëy~ zy Lî 5>QBQ· QBî 50 çQ >ëé 8Byzçk ç5Q zç )~î BQ ) ,y>>î 8ByQBî 50 
>î Bç5Q >· >8çëQBhzç>0 y· >>B hBç5 � · ç zy zBhç~Qé ) ç> 8· zQç> çQ 
zy zBhç~Qé ) ,î ëB5Bî 50 ) ç z,yëëzB8yQBî 5 )ç zy ) B>ëî >BQBî 5 àB­ 
5yzç ) ç z,y~QB8zç p' << >y· à zy ~é ë~ç>>Bî 50 çQ8 iii 00i Fî ·~� · î B 
zç Lî 5>QBQ·y5Q 5,yZQZBz ëy> ~é ëé Qé 8çQQç ) B>ëî >BQBî 5 ) y5> 
zç> y~QB8zç> ~çzyQBà> à ) ,y· Q~ç> zBhç~Qé >o Il 5ç z,y ëy> àyBQ0 
>çk hzçZQZBz0 ëy~8ç � · ç 8î k k ç z,ç<ëzB� · ç zy ) î 8Q~B5ç 8,é QyBQ 
B5· QBzç0 ,ëy~8ç � · ç 8çzy yzzyBQ ) ç >î B0 à Qçzzç ç5>çBâ5ç � · ç 
>B zç Qç<Qç « >y· à zy ~é ë~ç>>Bî 50 çQ8 iii >> 5ç àBâ· ~yBQ ëy> 
)y5> z,y~QB8zç p' 0 Bz 5,y· ~yBQ ëy> é Qé ~yB>î 55yhzç ) ,ç5 8î 5­ 
8z· ~ç � · ç zç Lî 5>QBQ·y5Q y· ~yBQ ç5Qç5) · 0 ëy~ 8ç >Bzç58ç0 
y·Qî ~B>ç~ zç> yh· > ) ç Qî ·> âç5~ç>0 k ê k ç zç> ëz· > â~y?ç>0 
y· <Z� · çz> ëç·Q Qî · ùî · ~> ) î 55ç~ zBç· zy ë~yQB� · ç ) ç> zBhç~Qé > 1 

ë~î 8zyk é ç> ëy~ 8çQ y~QB8zçi 

' 
T· >>B hBç50 8î 5>B) é ~î 5> zy ë~yQB� · ç zé âB>zyQB?çi 

uy zî B ëé 5yzç ë·5BQ 8ç~QyB5ç> y>>î 8ByQBî 5> ç5 ~yB>î 5 ) ç 
zç· ~ >ç· zç ç<B>Qç58çR 5î 5 ëy>0 hBç5 ç5Qç5) · 0 ) ç zç· ~ ç<B>­ 
Qç58ç ) ç )~î BQ0 ë· B>� · % çzzç> ôç· ~Qç5Q z,î ~)~ç ë· hzB80 k yB> 
) ç zç· ~ >Bk ëzç ç<B>Qç58ç ) ç àyBQi 

r ,yë~è > z,y~QB8zç wj j ) · Lî ) ç ëé 5yzi Qî · Qç y>>î 8ByQBî 5 
éî ~k é ç ) y5> zç h· Q ) ,0yQQç5Qç~ y· < ëç~>î 55ç> î · y· < ë~î ­ 
ë~Bé Qé > ç>Q ·5 8~Bk ç î · · 5 ) é zBQ l Q � · B ç<B>Qç ëy~ zç >ç· z 
àyBQ ) ç z,î ~ây5B>yQBî 5 ) ç zy hy5) ç O9i 

Lç � · B ç>Q ~çk y~� · yhzç B8B0 8 % ç>Q � · ç z,y>>î 8ByQBî 5 ç>Q 
?B>é ç i8î k ~5ç Qçzzç0 ç5 Qy5Q � · ,y>>î 8ByQBî 50 � · y5) hBç5 
k ê k ç y· 8· 5 ) ç> 8~Bk ç> î · ) ç> ) é zBQ> ë~é ?· > 5,y·~yBQ ç5­ 
8î ~ç é Qé 8î k k B>0 � · y5) hBç5 k ê k ç y·8·5 y8Qç ç<Qé ~Bç·~0 
àî ~k y5Q U~B 8î k k ç58çk ç5Q ) Q ç<é 8·QBî 5 çQ ëy~ zà 8î 5>QB­ 
Q· QBà ) ,· ~Bç Qç5QyQB?ç0 5,y·~yBQ ç58î ~ç ç· izBç· i 

iê 5 B5Qç~ë~é Qy5Q à zy zçQQ~ç çQ ) ,· 5ç k y5Bè ~ç Qç5) y5­ 
8Bç· >ç z,y~QB8zç j n ) ç zy Lî 5>QBQ·QBî 50 î 5 ëî · ~~yBQ Qç5Qç~ 
) ç >î ·Qç5B~ � · ç z,y~QB8zç wj j ) · Lî ) ç ëé 5yz ç>Q 8î 5Q~yB~ç 
à zy zBhç~Qé ) ,y>>î 8ByQBî 5 çQ0 ëy~ >· BQç0 B58î 5>QBQ·QBî 55çzi 

C· B >,ç>Q ùyk yB> y?B>é )ç ) é àç5) ~ç ëy~çBzzç Qôè >ç ;i 

Lî k k ç5Q0 ) è > zî ~>0 ëî · ~~yBQZî 5 y·ùî · ~) ,ô· B ë~é Qç5)~ç 
� · ,Bz >ç~yBQ B58î 5>QBQ·QBî 55çz ) ç à~yëëç~ ) ,B5Qç~) B8QBî 5 )ç> 
î ~ây5B>yQBî 5> ) î 5Q z,î hùçQ ç>Q ) ç ) é Q~· B~ç0 5î 5 >ç· zçk ç5Q 
zyR Lî 5>QBQ· QBî 50 k yB> z,ê QyQ z· BZk ê k ç0 z,ê QyQ )ç )~î BQ 
� · ,ç>Q zç 5ô Q~ç ;i 

) Bç ây5>8ô hBùK85)ç~ hBù het geval ) yQ î 5> hçKBâôî · )Q hç­ 
Q~î ( ( ç5 B>0 ç~ Kî ~â ?î î ~ âç) ~yâç5 KB8ô · · BQ Qç )~· ( ( ç5 î ë 
een ÙBùKç ) Bç çB(ç5 QÙBùàçz · BQ>8ôy( çzQ R 

· Art. 14. - r ç ?~BùôçB) ?y5 çç~ç) Bç5>Q0 )ç ?~Bùç î ëç5Z 
•► hy~ç ·BQî çàç5B5â ç~ ?y50 yz>k ç) ç ) ç ?~BùôçB) i î k KBù5 
5 k çç5B5â î ë çz( âçhBç) Qç ·BQç50 KBù5 âçÙyy~hî ~â) i 
>J behoudens ) ç oeroolging van Je misdrijven begaan ter 
d gelegenheid van het gebruik k ytQç5 oan die orijheden. " 

g yQ hzBù( Q ç~ y5) ç~> · BQ ) Bç5 Qç( >Q ) y5 )yQ ôçQ ( y5 âç­ 
hç·~ç5 )yQ çç5 k B>) y) Bâ âçh~· B( ?y5 ) Bç ?~Bùôç) ç5 Ùî ~) Q 
âçk yy(Q ç5 ) yQ ôçQ yz>) y5 ) ç5 ÙçQâç?ç~ 5BçQ yzzçç5 Qî ç­ 
âçzyQç5 k yy~ Kçzà> âçhî ) ç5 B>0 Q· >>8ôç5hçB)ç Qç ( î k ç5 î k 
) BQ k B>) y) Bâ âçh~· B( Qç hçzçQQç5 ;i 

r yQ yz ) ç hBù ) ç a ~î 5) ÙçQ hç) î çz) ç ~ç8ôQç5 ) ç~ Dçzâç5 
ç5 B5Kî 5) ç~ôçB) ôçQ ~ç8ôQ ?y5 ?ç~çç5BâB5â0 Kî î Ùçz yz> ) ç 
?~BùôçB) i ?y5 âî ) >) Bç5>Q ç5 )ç ?~BùôçB) ?y5 k çç5B5â B5 
yy5k ç~(B5â ( î k ç5 ?î î ~ ) ç Qî çëy>>B5â ?y5 ) ç çB5) hç­ 
>8ôB( ( B5â ?y5 y~QB(çz 14 « hçôî · ) ç5> ) ç ?ç~?î zâB5âi0 i » 
?yzQ 5BçQ Qç hçQÙBùàçzç5i g yy~î k ôççàQ ) ç a ~î 5) ÙçQâç?ç~ 
) Bç hçëyzB5â 5BçQ ôç~ôyyz) B5 ) ç y~QB( çz> hçQ~çààç5) ç y5­ 
) ç~ç ?~Bùôç) ç5o s zyy~hzBù( çzBù( ôççàQ ôBù ) BQ 5BçQ âç) yy5i 
î k ) yQ0 Kî î yz> ) ç ~ç8ôQ>zçç~ ôçQ ?î î ~ôî · ) Q0 ôçQ 5·QQçzî î > 
Ùy>0 î k ) yQ ôçQ ?y5Kçzà>ë~ç( ç5) Ùy>0 ç5 Ùçz B5 ) Bç k yQç 
)yQ0 k î ç>Q ) ç Qç( >Q (1 hçôî · ) ç5> ?ç~?î zâB5â iii n 5BçQ ?î î ~­ 
( î k ç5 B5 y~QB( çz 14, ôçQ 5BçQ ~ç) çzBù( Ùy~ç âçÙçç>Q ç~ · BQ 
Qç hç>zyBQç5 ) yQ ôçQ B5 ) ç hç) î çzB5â zyâ ?y5 )ç5 â~î 5) ÙçQ­ 
âç?ç~0 ) î î ~ ) BQ >QBzKÙBùâç50 ) ç k B>h~·B( ç5 ?y5 çB( ç5 yy~) 0 
Kçzà> ) ç ç~5>QBâ>Qç0 Ùyy~Qî ç )ç · BQî çàç5B5â der hBù )BQ y~­ 
QB( çz yàâç( î 5) Bâ) ç ?~Bùôç) ç5 >Qçç) > (y5 yy5zçB)B5â âç?ç50 
Qç ) · z) ç5i 

uyQç5 ÙBù )y5 î î ( 5yâyy5 ôî ç )ç ÙçQâç?B5â ) BQ ë· 5Q 
~çâçzQi 

r ç >Q~yàÙçQ >Q~yàQ >î k k Bâç ?ç~çç5BâB5âç5 yzzçç5 ~çç) > 
Ùçâç5> ô· 5 hç>Qyy5R Ùî z ?ç~>Qyy50 5BçQ Ùçâç5> ô·5 hç­ 
>Qyy5 B5 ~ç8ôQç0 ?ç~k BQ> KBù )ç îëç5hy~ç î ~) ç ôB5)ç~ç50 
k yy~ Ùçâç5> ô· 5 zî · Qç~ àçBQçzBù( hç>Qyy5i 

Vî zâç5> y~QB(çz wj j ?y5 ôçQ g çQhî ç( ?y5 GQ~yà~ç8ôQ0 B> 
çz( ç ?ç~çç5Bâk â0 âç?î ~k ) k çQ ôçQ ) î çz î k ëç~>î 5ç5 î à 
çBâç5) î k k ç5 yy5 Qç ~y5)ç50 çç5 k B>) yy) î à çç5 Ùy5­ 
hç) ~Bùà0 pp hç>Qyy5)ç ) î î ~ ôçQ àçBQ yzzçç5 ?y5 ôçQ B5~B8ôQç5 
)ç~ hç5) ç >>. 

d çQâçç5 ôBç~ yy5)y8ôQ ?ç~) Bç5Q B>0 )yQ ) ç Vç~çç5BâB5â 
yz> ) · >)y5Bâ hç) î çz) Ùî ~) Q0 yz> ?ç~çç5BâB5â0 yz Ùç~) Kçzà> 
5î â âçç5 ) ç~ ?î î ~KBç5ç k B>) y) ç5 î à Ùy5hç) ~Bù?ç5 hçâyy50 
yz ôy) Kçà> 5î â âççç5 ç5( çzç · BQÙç5)Bâç daad, Ùçz( ç çç5 
hçâB5 van · BQ?î ç~B5â Kî · ?î ~k ç5 ç5 ) Bç5?î zâç5> yz> hç­ 
>Qy5) ) ççz ) ç~ ëî âB5â Kî · âçz) ç50 ëzyyQ> âç?î 5) ç5i 

Xî ç>Q men KB8ô ôî · ) ç5 yy5 ) ç zçQQç~ ?y5 y~QB(çz j n 
?y5 ) ç a ~î 5) ÙçQ0 ç5 ôçQ î ë çç5 Qç5) ç5QBç· >ç ÙBùKç · BQzçâ­ 
âç50 Kî · k ç5 (·55ç5 Q~y8ôQç5 Qç hçÙç~ç5 )yQ y~QB( çz 322 
?y5 ôçQ g çQhî ç( ?y5 GQ~yà~ç8ôQ B5)~· B_ôQ Qçâç5 ) ç ?~Bù­ 
ôçB) R ?y5 ?ç~çç5BâB5â ç50 hBùâç?î zâ0 î 5â~î 5) ÙçQQçzBù( B>i 

g Bç ôççàQ ç~ î î BQ yy5 âç) y8ôQ )ç~âçzBù( ç Qôç>B> Qç ?ç~i 
)ç) Bâç5 _ 

d î ç Kî · k ç5 )y5 î î ( Qôy5> ( · 55ç5 hçÙç~ç5 ) yQ ôçQ 
î 5â~î 5) ÙçQQçzBùvE Kî · KBù5 î ~ây5B>yQBç> Qç ?ç~hBç)ç50 
Ùçz( ç ç~ î ë âç~B8ôQ KBù50 5BçQ yzzçç5 )ç a ~î 5) ÙçQ k yy~ 
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par la juridiction répressive, s'impose comme sanction
supplémentaire. Celle-cin'est pas une peine. Pour éviter
toute controverse à .ce sujet, il est précisé .que la dissolu­
tion.ne peut être conditionnelle, non plu, que la confieca­
tio~ · spéciale qui revêt .ici; à •Ia, fois, le, caractère d'une
mesure d'ordre public et celui d'une peine. 

* *"' 
Après la répression .i:J~s menées collectives, le § 3 frap­

pe les menées individu~lles qui poursuivent, comme les
premières, la destructionvde l'indépendance du Royaume,
des libertés constitutionnelles ou des institutions du peu­
ple belge.

lei encore, la répression est plus sévère en temps de
guerre.

*** 

La loi du 20 juillet 1939 '[art. 135bis du Code pénal)
interdit de recevoir de l'étranger des avantages quelcon­
ques destinés à soutenir. ou à rémunérer c~rtaines activités
ou propagandes 'politiques.

Les exigences du temps ~e guerre imposent une me­
sure plus radicale. Lorsque la Nation est en armes et que
son existence est aousJa menace constante du danger
extérieur, il est hautement préjudiciable à l'ordre public
que ceux qui se livrent à une propagande ou à une acti­
vité politiques entretiennent, au sujet de celles-ci, des con­
tacts avec l' étranger qui sont de nature, tantôt à compro­
mettre l'indépendance du pays, tantôt à faciliter des en­
treprises contre lui.

Le § 4 de l'article l•• interdit ces intelligences. Le cas
où elles sont approuvées par le gouvernement est évidem­
ment excepté, comme le prévoit déjà I'article 123 du Code
pénal pour les infractions qu'il vise.

• 
* * 

L'interdiction de l'exercice des droits énumérés à l'ar­
ticle 31 du Code pénal et spécialement du droit de rem­
plir des fonctions et emplois publics et du droit d'éligibilité
est une peine dont r~pplication est particulièrement op­
portune en cette matière.

L'article 32 du Code pénal en prévoit l'application en
cas de condamnation àla réclusion.

Aux termes du § 5 du projet, cette peine acceasorre
doit être prononcée dans son entièreté, en cas d'infrac­
tion à l'alinéa I°' du'§'2; elle peut l'être, conformément à
l'article 33 du ,Code pénal, .dane tous les autres cas de
condamnation à' ~ne 'pe~nê do!rre~ti~hnelle.

*** 

rechtbanken moet uitgesproken worden, is-als aanvullende
sanctie geboden. Het is geen straf. Om elke betwisting
dienomtrent- te vermijden, wo;dt aangestipt, dat de ont­
binding niet voorwaardelijk k~m zijn, zoomin àls de bij~ .
zondere verbeurdverklaring welke, in dit geval, tegelijk,
het karakter krijgt van een maatregel die de openbare orde
raakt en van een strafmaatregel.

** *

Na Je beteugelingY.~ .de ~olleftj~y~ ~ijverijen, straft
§ 3 de individueele dr,ijverijen, welke _.zooals de eerste.
de vernietiging van 's,-Ri)ks · onafhankelijkheid. van de
grondwettelijke vrijheden of van de instellingen van het
Belgisch volk nastreven.

Hier ook, is de beteugeling strenger in ti-jd van oorlog.

1 *
** 

De wet van 20 Jul,i 1939 (art. 135bis van het Wetboek
van Strafrecht) verbiedt uit het buitenland gelijk welke
voordeelen te ontvangen bestemd om zekere politieke be­
drijvigheid' of propaganda te steunen of te bekostigen.
De vereischten van den tijd van oorlog vergen een meer

radicalen maatregel. Wanneer de natie onder de wapens
is en haar bestaan voortdurend door het buiten.landsch
gevaar bedreigd wordt, is het ten zeerste schadelijk voor
de openbare orde, dat degenen die een politieke propa­
ganda of actie voeren, -i:n verband daarmede met het bui­
tenland betrekkingen onderhouden w~lke van dien aard
zijn dat zij of wel 's Lands onafhankelijkheid in gevaar
brengen, of wel vijandelijke ondernemingen tegen het
La,ndl vergemakkelijken.

Paragraaf 4 van artikel l verbiedt die verstandhouding
Het geval dat een dergelijke verstandhouding door de Re­
geering wordt goedgekeurd, wordt natuurlijk uitgezon­
der, zooals bij artikel 123 van het Wetboek van Strafrecht
reeds voorzien is voor de aldaar bedoelde misdrijven.

De ontzetting van de uitoefening van de bij artikel 31
van het Wetboek van Strafrecht opgesomde rechten en
inzonderheid van het recht openbare ambten, bedieningen
of diensten waar te nemen en van het recht om y~rJc~zpn
te worden •is een straf waarvan de toepassing ter zake.
bijzonder passend v◊'ork()!lll,ti , .. , :..

Artikel 32 van het Wetboek van Strafrecht voorziet er
de toepaseing .van in .geval. yan::ve:rQcml®Hng tot opslui­
ting.

Luidens § 5 van hët ôn:tw~rp; moetdle bijkomende straf
uitgesproken worden in haar geheel, in de gevallen van
inbreuk op aHnea l vàn § 2: zij 'k!tn1tiitgesproken worden,
overeenkomstig il,r,t,ikeJ 3;3 van J-let ,Wetboek V/ln Strafrecht,
in al de overige gÉ{v~He~ van" veroordJeling tot een correc­
tioneele straf.

: . 
* *
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Le présent projet complète la législation en vigueur. li
en résulte que Jes activités qu'il définît mais qui sont déjà,
en raison des circonstances qui les accompagnent, punies
de. peines plus sévères, demeurent frappées de celles-ci.

Le Premier Ministre, 

H. PIERLOT. 

· Le Ministre de la Justice, 

-P.-E. JANSON.

Le Ministre des Alfaires étrangères 
• et du Commerce extérieur, 

P.-H. SPAAK.

Le Ministre de l'Intérieur, 

Arthur VANDERPOORTEN. 

Pour le Ministre de l' Instruction publique, 
Le Ministre des Travaux publics, 

L. MATAGNE. 

Le Ministre des finances,

C. GUIT. 

Le Ministre de fa Défense nationale, 

H. DE.NIS.

Le Ministre de l' Agriculture, 

Comte Ch.-A. d'ASPREMONT-LYNDEN. 

Le Ministre des Travaux publics, 

L. MATAGNE. 

Le Ministre des Ajfaires économiques, 
des Classes moyennes et du Ravitaillement, 

G. SAP.

· Le' M infsfre du T raoaii et de la Prévoyance sociale, 

A. BALTHAZAR.

0Lt!·Ministrc des· Cómmunfcations, 

, Antoine DELFOSSE.

Le, Ministre _des Colonie1;, 

/-\lb~rt DE\iLE.ESCHAùWER.,r • • • • 

Le Ministre de la Santé publique, 

Marcel-H. JASPAR. 

Dit ontwerp vult ·de. reeds ,,bestaapde: :wetsbepalingen
aan. Hieruit volgt-dat de bedrijvigheid.~:.dî~ in ,dit ontwerp ·
wordt gedefinieerd, -maar di~ re~ ôpl-grönd·van <le·et.•
mede gepaard' gaande ·omstàrtdighédénpunléiding gegë-•
ven heeft tot, ;etterigere·; stráf~n. ;:i,toóiil§- l vrôêgèr- met< die '
straffen gestraft blijft, • ·

De Eerste-Minister, 

H. PIERLOT. 

De Minister van Buitenlandsche Za~en 
en Buitenlandschen Hande], 

• • • ' \ ' • ~ ••.• : . ·; 1 ·• - • '

P.-H. SPAAK. 

De Minister van Binnenlandsche Za~en, 

Arthur VAND_F:RROÇ>RJEN..

V oor de Minister van Openbaar Onderwijs, 
. . -. . .· . ". ! ! '"'" . ., . .

De Minister óàn Op'ëii5are ·w è~~~·n, . .
.;,,,_ !!• · .•. " •'

L. MATACNE:' 

De Minister ·van Financîë,i; 

C.-GUTT:, 

De Minister van La-ndsvetdédiging, 

H. DENIS.

De Minister van Landbouw, 

Graaf Ch.-A. d'ASPRE:MONT-LY.NDEN. 

De Minister van Openbäti:! W er~éh, 

L. MATAGNE.

De Minister van Economische Zaken, 
Middenstand en Ravitailleering, 

A. BALTHAZAR.

De M inistcWv1ifi1 Verkeërsu1etén; ·'' 

, De, /11,i~ isJ<;rJ V,,.l!!l, [Ç.o{p~fën, 

AlbJit bf VLÏ:ESti-'.t!.tJWf:R..
.. :,:,-1nt:·4:;?...,"tiil".:•.·_. •'Yrl>":.q ·•· ·~ (~ -:! 

De Minister van Volk_sgezondheid, 

Marcel-H: JASPAR.
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PROJET DE LOI 

LEOPOLD lil,

Roi des Belges,

A tous, présents et à venir, SALlTf !

Sur la proposition de Nos Ministres,

Nous AVONS ARRtTÉ E.T ARRboNs 

Notre Ministre de la Justice est chargé de présenter, en
Notre Nom, · aux -Chambres législatives, le projet de loi
dont la teneur suit

ARTICLE UNIQUE.

Les dispositions suivantes sont insérées sous le
n" l 23sexties dans le chapitre Il du titre premier du livre li
du Code pénal :

<t § J«·. - Sont interdits tous groupements, associations
ou organisations, quelles qu'en soient la forme et la déno-

'mination, qui poursuivent directement ou indirectement la ! 
destruction de l'indépendance de la Belgique, des libertés
constitutionnelles ou des institutions du peuple belge.

,, § 2. - Sont punis d'un emprisonnement d'un an _à
cinq ans et d'une amende de 100 à 10,000 francs ceux qui
créent un groupement, une association ou une organisation
prévus au paragraphe premier, ceux qui la dirigent ou y
exercent une fonction quelconque et ceux qui sciemment
en favorisent la constitution ou l'activité.

n Tous autres individus qui en font partie et ceux qui lui
fournissent sciemment un lieu de réunion sont punis d'un
emprisonnement d'un mois à un an et d'une amende de SO 
francs à 1,000 francs.

n En temps de guerre, les peines d'emprisonnement pré­
vues aux alinéas I et 2 sont remplacées respectivement par
la réclusion et par un emprisonnement de six mois à trois
ans.

,, Dans tous les cas d'infraction, le juge prononce la dis­
solution du groupement, de l'association ou de l'organi­
sation; la confiscation spéciale prévue par l'article 42, I'' 
du présent code est prononcée, même quand la propriété
des objets n'appartient pas au condamné ; 1 'article 9 de
la loi du 31 mai 1888 n'est applicable ni à la dissolution,
ni à la confiscation.

11 ~ 3. - Est puni d'un emprisonnement d'un mms à 

un an et d'une amende de SO à 5,000 francs, quiconque
se livre à une propagande ou à une autre activité visant un 
des objets indiqués au paragraphe premier.

,, En temps de guerre la peine d'emprisonnement est
remplacée par la réclusion.

WETSONTWERP 

LEOPOLD lil,

Koning ~er Belgen,

Aan allen, tegenwoordigen en toek_omenden, HEIL! 

Op de voordracht van Onze Ministers,

W lJ HEBBEN BESLOTEN EN WIJ BESLUITEN :

Onze Minister van Justitie is gelast, in Onzen Naam, bij
de Wetgevende Kamers, het wetsontwerp aan te bieden
waarvan de inhoud volgt :

EENIG ARTIKEL. 

Onderstaande bepalingen worden ingelascht onder
n' l 23$exties, in hoofdstuk Il van titel I van boek li van
het Wetboek van Strafrecht :

((§ 1. - Zijn verboden alle groepeeringen, vereenigin­
gen of organisaties, welke ook hun vorm en naam wezen,
die rechtstreeks of onrechtstreeks de vernietiging nastreven
van België's onafhankelijkheid, van de grondwettel'jke
vrijheden of van de instellingen van het Belgisch volk.

11 § 2. - Met gevangenisstraf van een jaar tot vijf jaar
en met geldboete van 100 tot 10,000 hank worden gestraft,
zij die een bij paragraaf I voorziene groepeering, vereeni­
ging of organisatie stichten, zij die ze leiden of er om het
even welke functie În uitoefenen en zij die wetens en
willens de stichting of de werking er van bevorderen.

n Alle andere personen, die er deel van uitmaken en zij
die er wetens en willens een vergaderplaats aan verschaf­
fen, worden gestraft met gevangenisstraf van een maand
lot een jaar en met geldboete van 50 tot 1,000 frank.

n ln tijd van oorlog, worden de in alinea's I en 2 voor­
ziene gevangenisstraffen respectievelijk door opsluiting en
door gevangenisstraf van zes -maand tot drie jaar ver­
vangen.

» ln al de gevallen van inbreuk, spreekt de rechter
de ontbinding uit van de groepeering, de vereeniging of
de organisatie; de bijzondere verbeurdverklaring, voorzien
bij artikel 42. 1° van dit wetboek, wordt uitgesproken, zelfs
wanneer de eigendom van de voorwerpen niet aan den
veroordeelde toebehoort; artikel 9 van de wet van 31 Mei
1888 is van toepassing noch op de ontbinding. noch op de
verbeurdverklaring.

n ~ 3. - Met gevangenisstraf van een maand tot eer,
jaar en met geldboete van 50 frank tot 5,000 frank wordt
gestraft hij die zich bezig houdt 'met een prop~ganda of
met eenige andere bedrijvigheid, welke een der in para­
graaf 1 aangeduide doeleinden nastreeft. ·

11 ln tijd van oorlog wordt gevangenisstraf door opslui­
ting vervangen.
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>> § 4. - Est puni d'un emprisonnement de six mois à ' 
trois ans et d'une amende de 100 à 10,000 francs, quicon- :
que, en temps de guerre, se livre à une propagande ou à / 
une autre activité politiques, entretient, relativement ~
celles-ci, sans l'approbation du Gouvernement, des intel­
ligences avec une puissance étrangère ou avec une organi­
sation étrangère ou avec toute personne agissant dans l'in­
térêt ou au nom d'une puissance ou d'une organisation
étrangères. ·

» § 5. - Dans les cas prévus aux paragraphes 2 à 4,
l'interdiction de l'exercice des droits énumérés à l'article
31 du présent Cod~ ou de certains de ces droits. peut être
prononcée, pour un "terme de 5 à 10 ans, à charge des
condamnés à une peine correctionnelle. L'interdiction de
l'exercice de tous les droits énumérés à l'article 31 doit
être prononcée en cas d'infraction au paragraphe 2, pre­
mier alinéa, du présent article. >> 

Donné à Bruxelles, le 19 février 1940.

LE9POLD 

PAR LE Roi 

Le Premier Ministre, 

>> § 4. - Met gevangenisstraf van zes maand tot drie 
jaar en met geldboete van 100 tot I0,000 frank wordt ge­ 
straft hij die, in tijd van oorlog. terwijl hij zich met een 
politieke •propaganda of eenige andere politieke bedrijvig­ 
heid bezig houd.t in verband daarmede zonder de goed­ 
keuring van de Regeering, in geheime verstandhouding is 
met een vreemde mogendheid of met een buitenlandsche 
organisatie of met het even welken persoon, die handelt
in het belang van of namens een vreemde mogendheid of
organisatie.

>> § 5. - ln de bij paragrafen 2 tot 4 bedoelde gevallen,
kan de ontzetting van·de uitoefening van de · bij artikel 31
van dit Wetboek vermelde rechten. of van sommige van
die rechten uitgesproken worden voor een termijn van
vijf tot tien jaar, ten laste van de veroordeelden tot een
correctioneele straf. De ontzetting van de uitoefening van
al de bij artikel 31 opgesomde rechten, moet uitgesproken
worden in de gevallen van inbreuk op ,paragraaf 2, eerste

·alinea, van dit artikel. » 

Gegeven te Brussel, 19 Februari 1940.

LEOPOLD 

VAN 's KONINGS WECE: 

H. PIERLOT.

Le Ministre de la Justice, 

P.-E. JANSON.

Le Ministre des Affaires étrangères 
et du Commerce extérieur, 

P.-H. SPAAK,

Le Ministre de l'Intérieur, 

Arthur VANDERPOORTEN.

Pour le Ministre de l'l~struction publique, 
Le Ministre des Travaux publics, 

L. MATAGNE.

Le Ministre des Finances, 

C. GUTT.

Le Ministre de la Défense nationale, 

H. DENIS.

Le Ministre de I' Agriculture, 

Comte Ch.-A. d'ASPREMONT-LYNDEN.

De Eerste-Minister, 

H. PlERLOT.

De Minister van Justitie, 

P.~E. JANSON.

De Mini$ter van Buitenlandsche Zak.en 
en Buitenlandschen Handel, 

P.-H. SPAAK.

De Minister van Binnenlandsche Zak.en, 

Arthur V ANDERPOORTEN.

V oor de Minister van Openbaar Onderwijs, 
De Minister van Openbare Werken, 

L. MATAGNE.

De Minister van Financiën, 

C. GUTT.

De Minister van Landsverdediging, 

H. DENIS.

De Minister ·van Landbouw, 

Graaf Ch.-A. d'ASPREMONT-LYNDEN.
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Le Ministre des Trq!)aux publics, 

L. MATAGNE. 

Le Ministre des .Affaires' économiques, 
des Cl!l§Ses moyenrw.s et du, RdvitäilÜ~e11t, 

! .,, '• .A. -

G. SAP. 

Le Ministr<? du Travail et de la Prévoyance sociale, 

·W~iä:t\lTfîfi(fj.W_
~ iÛt;il~~n,w 'lb ::,hr.J:;.,H:nbd

Le ,/tflfüi§.t1-f: :d<Jh'4o.mmunii;Qtions, 

Antoine DELFOSSE.

Le Ministre des Colonies, 

Albert DE VLEESCHAUWER.

Le Ministre de la Santé publique, 

De Minister van Openbare W erk_en,

L. MATAGNE. 

De Minister oan Economische Zak.en, 
Middenstand en .Ravitaille~rfng, 

C. SAP.

De Minister van Arbeid en Sociale Voorzorg, 

· A: BAL THïXZAR. 

De.Minister oan . V erkëersWè.ien, 

Antoine DELFOSSE.

De Minister van Koloniën, 

Albert DE VLEESCHAUWER.

De Minister van Volksgezondheid, 

Marce1-H. JASPAR.
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PROJET DE LOI relatif à la défense des 
institutions nationales. 

WETSONTWERP betreffende de verdediging van 
de nationale instellingen • 

.AIIENI>Slt21T présenté par M. LESSELIERS. 

ARTICLE UNIQUE. 

COMPLETER COMME SUIT LE§ 1er DE L'ARTICLE 
UNIQUE: 

•••• ou dont un des buta réels ou apparents 
est de porter atteinte au moral de l'armée 
ou de la population. 

AMENDEMENT door den heer Lli'.SSELIERS voörge­ 
steld • 

EENIG ARTIKEL. 

§ 1 VAN HET EENIG ARTIKEL AANVULLEN ALS 
VOLGT :

•••• of die openlijk of bedektelijk het 
moreel van het leger of van de bevolking 
onderllijnen. 

1. J • LESSELIERS. 1 

JUSTIFICATION.

En compl&tant ce pa.ragraphe1 le législa­ 
teur Jllal'quera plus explicitement sa volonté 
de réprimer les menées subversives et dé:­ 
taitistes qui provoquent les mêmes résultats 
que ceux visés dans le dit paragraphe mais 
par des proc~dés moins apparents mais tout 
aussi efficaces. 

TOELICHTING, 

Door deze paragraaf aan te vullen, zal de 
wetgever nog uitdrukkelijker te kennen geven 
dat het zijn voornemen is elke ondermijnen­ 
de en defaitistische propagande te onderdruk­ 
ken, d:i.e dezelfde gevolgen .heeft als deze 
bedoeld in genoemde paragraaf maar die wordt 
gevoerd met andere, minder opvallende ma.er 
even doeltreffende middelen. 
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PROJET DS LOI 1 el1:.t.i;,:·· ~ la défense des
instit111:,ions nationales,

A.-Ml._~Q,F,M81?~3 présentés rar tf.. LEG:ios. 

W:i!.TS(Ntl{i!l<P bet~•eff end,:, le vC;rdediging van
de uatz.onal,e i.nstellingen.

EENFJ AR'.l'IKEL,

I.-REMPLAC!.d. ;,E § 2_. Jll.. i, PAR L;i. DI3?t)'3I-·! 1.-•:Ï 2, EER3i'B LïD, VERVANGEN DOOR DE VOLGEN-
TION CI-APRFS : r;~: '.:lEP_t;,::..NG ;

Ceux qui cr-éanb ou dâr Igearrt de pareilles i Zij :lie !'.!r~r?;eUjke ver ecnag lngen oti·:!hten of
,:,~~;:;~i-<>t,ions et .-;eu.c qu.:. comme aut.eura on :1eiiett en zij ô.i1:: fÜS daders of mededaders val-
coauteurs t.oirbarrt scuu 1: application de 11 ar-Ten onder toe;1fJ.;:.:f.j_,,~; van i.:rt:'..kel 6€ van het.
tiéle 66 du code pén::.l sont punf.s etc..... i'ffotbo€)<. van StL-afr.-;cht v.orden gestraft, enz ...

JUS-rIF'ICATION.

Il fnnt évitez- Les interorétations abusi- : Me!1 moet verkeerde of al· te strenge uitleg­
ves ou tr·op étroites .. Lea t.~~tcs du code pé- 'ging \1cTm:;.jd-8n. Dr; teks bon van het. Wetboek van
naJ. sur la co-cnlpabilité s cnf pl:lcis; leur ;3trr.tfre,~:-it op d,:? :, ~menpJ.ichtighd.d zij duideli.jk;
champ ci r app.LlcntLon est fix,.~ par une j uris- :de PC:l'i::c;n binnen wdkc zij kunnen worden toe­
prudence abondante, nous devons donc éviter lgep~st; ·,io::-d13n vaetg0stdd door een overvlocdi-
les tätonnemcnts, les discussions sur les jge rc;~htspraák; ,!ij mo,,t,"r.. du:: aru•zElling, mee-
cas d'espèce et, dans une m:;;.tière comme cel- [nmgaver-schi.Ll en over speciale gevallen voorko­
Le-cä la j uriApruö.ence disparate qui fenait !men. Op een gebied cooal.s dit, zou een uitGt:)Iï-
un effet moral déteetable. Loopcnde rechtspraak bedenkelijke &delijke

jgevolg·an hebben.
IL-REMPLACER LE § 2, ALINEA 2 PAR LA DISPO- ;u .-~ 2, 2df, LID, VERVANGEN DOOR DE VOLGENDE

SITION SUI.VJ..NTi : : BF:PALING :
Tous ceux qui, connaâsnant l;.1. condurt.e des . Worrir::n gestraft· al,s mLdeplichtigen, zij die,

i d. . . . ' ' J I J ' ' 1 ' § 2 t 'k . h 'b' J ' ' ' :i n 1vicius VJ.SF.'S a . e .l.llea. . un , .~.uron : crn:1.s , e oen - v.m ;:: ·:: gr:,0rag:mg van ue per s o.nen
adhéré à leur groupement ou lem· auront f'our-rverme.l« in (; ':, <Y,.rste lid., tot hun groepeer-Ing
ni logement, zecours pécun Lafr-es , lieu do -~oet:rcd':',n of' hun hs,~borging, geldelijken steun,
retraite ou d<8 réunion, soit pour perpétrer !8Cbuil-- of ver-gaderpâaat.s vor-écnart'en, hub,:i.j
leurs desue ins QU Los sous trai.r-e aux pour- lom hun p.Lannon tem ut tvocr te brengen, lwt:üj 
suites r épr eaat.ves , ainsi que ceux visés à om hen te ont tr ekkon arm do stn%chtelijke ver-
11 article 67 du ccde pénal.es er-ont, punts voâg.ingen vermel.d in art1kd 67 van het Wetboek
comme compl~c,is. van Stl•afrc·cht ..

70EJ',1GHTING. 

.1. mÂme q,_ie ~.a pr écédent.e et cm plus, il Le:z.:-:J.fdr: al.s ,:{::) vorie1~ en, daar-enboven , is
est nénc,-,q"'' -· ~ .Ie ne punir que l; adhésion bel n ,ü:lig al Leen :oc;h1üdig1<tt.:..ot1red:i,l.:lf.!, tot een

bl , t 'd • t. t b . 1 • . . l ,e straft .;n. , I-I tcoupa e a un gr'oupeuen se 1 a.oux B su - opr oer r.ge eu revo..u,,1on:nr<.rgt":TepE.:EJl 1.ng1 e 
versif. 11 s0rait exorbä t.ant de punir les vrll'c -Nérdr,:•v,~n Loden t.r,• strafi'en van een orga­
membr es á+une organ:i.s:1J,ion tout à. coup àevt:,- ni.satd., d i.o zich pl.acsuli.ng cn tpopt, to:, een re­
nue aubvor-sz.vc ou jugée telle, par le seul yoh1tio.o.aire crgeni.sat.Lc of die als zoodanig
fait de Lonr adhés i.on , s 1 il P.St établi q11' ·wordt bescbouwdall.ecn wegens hot feH van hun
t l.s so1,:~ ..if; benne Cü:'. itoetrfKling, .i.nd.irx1 vast st aat d>1t zi,i to goeder

.trouw ?,ijn.
Or le t,,;;x!:é) du pr c j : ~' pm: t. ho: délit maté-: Vfr,J.n•.'; d,:. ~,c;ki:t van h.t. on twurp straft het 

. l . '° J . . . • ' ' 1 t ' t . ., f' ' ' ., J ' k .. t ..r18 , saris 41.u.! .!.c:: 1;..o so~.t.- j."•f''1, 1 ~-:'='~:~" v es m,t E:J': ,.~_Le . 1.:::;. (..1 11onc.. l ..r , ;l (, ··:;a:~.::iê. ,:ipz(y· i.'.·-Jro.·:.
inr.,dmL;e;;'ib!.c, ·~·-· -.,.' ü.i i; ::_:1 nic'L ,:Jn ·l;1_ ncm-n,



- 2 -,, 
III.-SUPPRIME'R L'ALINEA 4 DU§ 2 JUSQIJ'AUX 

MOTS : ••••. ou de 11organisation. 

JUSTIEICATION.

(N. 141 -- A!ll. II). 

III.-IN § 2 HET VIERDE LID WEGLATEN TOT AJJ.i 
DE WoœDEN : ..... of de organisatie. 

TOELICHTING.

Cette disposition est exorbitante, inutile Deze bepaiing is overdreven, overbodig en 
et dangereuse. gevaarlijk. 

Exorbitante. L'article 5 du code civil Overdreven.Bij artikel 5 van het Burgerlijk 
dispose qu'il est interdit au juge de pro- wetboek is het aan den rechter verboden bij al­ 
noncer par disposition générale et réglemen- gemeene en als regel geldande beschikking uit­ 
taire. Si en principe, il n'est pas interdit spraak te doen. Indien de wetgever, in beginsel 
au législateur de déroger à un texte de mag àfwijken van den tekst van het Burgerlijk 
droit civil, sa dérogation a le caractère wetboek, komt afwijking er van neer op achen- 
d1une violation de nos institutions, quand ding van onze instellingen wanneer het een be­ 
elle porte sur une disposition d'ordre pu- paling van openbare orde geldt, zooals hier 
blic, · OOIIIJl1e c I est le cas. het geval is.

Inutile, car il est évident que si l'asso- Overbodig, daar het klaarblijkend is dat, in- 
ciation est interdite par une disposition dien de vereeniging·verboden is door een alge- 
générale comme celle du§ 1er, il est absur- meene bepaling zooals deze van§ 11 het onge­ 
de de la faire dissoudre par un jugement rijmd is ze te ontbinden door een vonnis ver­ 
puisqu'elle est inexistante juridiquement en mits zij juridisch niet bestaat krachtens de 
vertu de la loi. wet. 

Si le Qouvorneme~t s'est dit qu'il était Indien de Regeering van oordeel was dat het 
utile d~ prévoir éventuellement la dissolu- nuttig was eventueel de ontbinding te voorzien 
tion d'une société a~ sens civil ou commer- van een vennootschap in de burgerlijke of com­ 
cial de ce mot, c'est encore inutile, puis- mercieele beteekenis van dit woord, dan is dit 
que la loi ne la r0connaîtra pas et~interdi- nog overbodig, vermits de wet ae niet zal erken­ 
ra même; puisque enfin "les conventions con- nen en zelfs zal verbieden, vermits ten slotte, 
traires à ltordre pnblic et aux bonnes 11de overeenkomsten strijdig met de openbare or- 
moeurs sont nulles. 11 de on de goede zeden nietig zijn. 11

Enfin le jugement qui dissoudra ces asso- Ten slotte, zal het vonnis dat deze vereeni- 
ciations le fera pa. une disposition toute ging zal ontbinden dit doen louter met een pla­ 
platonique dépour•nie d'effet et le même tri- tonische schi!Jking zonder uitwerking en dezelfde 
bunal s'expose à dissoudre ce qu'il a déjà rechtbaok loopt gevaar te moeten ontbinden wat 
dissout... zij reeds ontbonden heeft. 

Dangereux. La chose jugé-a est nationale, 
elle s'impose cornm2 vérité dans toute l'é~· 
tendue du royaume. Un même délit peut être 
Jugé avec des conceptions différentes. Un 
acquittement prononcé à Charleroi laissera 
subsister 11aesociation qu'une condamnation 
à Liége aura dissoute ! ! 

Gevaarlijk. Het gewijsde is nationaal, het 
dringt zich op als waarheid over gansch de uit­ 
gestrektheid van het Rijk. Een.zelfde misdrijf 
kan verschillend worden gevonnist. Een te Char­ 
leroi uitgesproken vrijspraak zal de vereeniging 
laten voortbestaan, die door een veroordeeling 
te Luik werd ontbonden!! 

IV. - REMPLACER LA ?HH;,SE CONCERNANT LA GONFIS-1 IV. - DEN i/OLZIN BETREFFENDE DE BIJZONDERE VER-. 
CATION SPECIALE PAR LA DISPOSITION SUI- BEURDVERKLARING i/ERVANGEN DOOR DE VOWENDE 
VANTE: i BEPALING:

L1 ~ . ou le jugement de condamnation 
prononcera la confis8ation spéciale prévue 
à l'article 42 du cod8 pénal et portera même 
sur ceux des objets qui ne sont pas la pro­ 
priété du condamné, z condition, dans ce aas, 
qu I ils constituent r•ar eux-mêmes, la consé­ 
cration ou l'expression de l'infraction. 

JUSTIF~JATION. 

Het arrest of het vonnäs tot veroordeeling 
spreekt de bijzondere verbeurdverklaring uit, 
voorzien bij artikel 42: van het Wetboek van 
Strafrecht en geldt zel~voor die voorwerpen die 
geen eigendom van den veroordeelde zijn, op 
voorwaarde dat zij, in dit geval, uit zich zelf 
do bekrachtiging of de uitdrukking van het mis­ 
drijf vormen. 

TOELIGHTING. 

Nul ne peut être privé de sa propriété Niemmd kan van zijn eigendom worden beroofd 
sans une juste et préRlable indemnité. Or, zonder een billijke en voorafgaande vergoeding. 
si un chauffeur en f~isant du transport pour Welnu, wanneer een autobestuurder,in dienst van 
son patron, emporte des paquets de tracts et zijn werkgever,pakken met revolutionaire vlug­ 
d'affiches subvcrsivos, l'article 421 1° com- schriften on plakbrieven modevoert, laat arti­ 
biné avec la fö.sposition qui nous est soumise kel 42, 1° samengevoegd met de bepaHng die ons 
permat cette confiscation. wordt voorgelegd, deze verbeurdverklaring toe, 



Enfin, il faut dire article 42 ot non ar- ! 
ticle 42, 1°. Il y a dans une association 
des objet~aisissabks qui sont la consé­ 
quence dor Lr.f'r-ac tLon , 

(W. 141,- Am, Il), 

Ton si.botte, men moet zeggen artikel 42 en niet 
artikel 42, 1°. In een ver~eniging zijn voorwer­ 
pen voor beslagneming vatbaar• welke het gevolg 
van h0t misdrijf zijn. 

V. - AJOUTER AU § 5, APRES LE MOT "quâconque''] V. - A1li'l § z,, NA HET WOO!ill : 11hij die11 TOEv'OOOEN 

• '!même isolémerd; et sans faire partie d I lm 

groupement ou d1une association quelconque" 
se livre otc .... 

JUSTIFICATION. 

Il faut atteindre la propagande individuel 
le. Sinon, il suffira dès maintenant à tous 
ceux qui forment tme associB.tion qui sera in 
terdite, de dissoudre ceihle-ci et de conti­ 
nuer isolément leur travail criminel. 

Or, en renvoyant au§ 1er, le projet ne pu 
n~t que la propagande en fonction d1tme asso 
ciation dont l'individu fa.it partie. 

11z0lfs 1fzondGrlij'1:. en zonder deel uit te ma­ 
ken van eenige groepeering o.f vereeniging" 
zich bezig houdt, enz •..• 

·roELiiJH-rING.

Men moet de individueele propaganda tref.fen. 
Zooniet znl het volstaan dat degenen die thans 
een vereeniging vormen die met verbod wordt be­ 
greigcl.1 \i,C ontbinden en afzonderlijk hun misda­ 
dig w8rk voortzt:!t,,.an. 

Welnu, door naar§ 1 te verwijzen, straft het 
ontwerp slechts de propaganda gevoerd in het 
verband van een vor-seni.gdng waarvan de persoon 
deel uitmaakt, 

VI.- SUPPRIMER LE§ 4 ET LE REMPLACER PAR LA 
DISPOSITION SUIVANTE: 

Vl.-§ 4 WEGLATEN 'EN DOOR DE iOIJ3ENDE BEPALINJ( 
VERilANGEN : 

11Quiconque se }.,ivre, en temps de guerre, 11Met gevangeni.ss tr-af van zes maanden tot drie 
à une propagande oiffune activité politiques, jaar en met geldboete van 100 tot 10.000 frtmk 
dans l'intérêt ou au nom d'une puissance ou wordt gestraft hij die, in tijd van oorlog, ter- 
d'une organisation étrangères, sans l'appro- wijl hij zich met een politieke propaganda of 
bation du Gouvernement, sera puni de etc •.. 11• eenige politieke bedrijvigheid beîig houdt, in 

het belang of namens een vreemde mogendheid of 
organisatie, zonder de goedkeuring van de Regee­ 
ring. 11

11De mededaders en de medeplichtigen en zij 
die wettms z oodani.ge hulp hebben verleend tot 
het plegen van het misdrijf worden gestraft 
overeenkomstig artikelen 66 en 67 van het Wùt­ 
boek var. Strafrecht. 11 

11Les co-auteurs et les complices et tous 
ceux qui auront apporté sciemment une aide 

__ q_u'"1,:,on1;118 ;;, la ;;-erpétration de 11 infraction 
seront punis conformément au prescrit des ar­ 
ticles 66 et 67 du code pénal. 

1 

Le §4 propose de punir "quiconque entre- t: § 4 stelt voor te straffen degene die in ge- 
tient des intelligences avec toute personne heime verstandhouding is met elken persoon die 
agissant dans l'intérêt d I une puissance étran handelt in het be.Lang van een vreemde mogend- 
gère11 mais ne punit pas cette personne même heid zonder echter dezen persoon zelf to straf- 
qui peut agir dans l'intérêt d 1 une puissance fen die kan handelen in het belang van een 
étrangère sans avoir de rapport avec elle !! 1 vrr;emde mogendheid zonder met deze in betrek- 

. king te staan. 

JUS'rIFIUATION. TOELICH'l'ING. 

- AMENDEMENT12r0posé pe.r M. 'rAHON
ARTICLE UNIQUE. 

MODIFIER AlilJI LE § PRgMIER

-·-----î -------1------+--------i j ,:

; U. LEGROS. !i 
]--~-------·-·-·--lJ 

1 
!

B,- Alil~NDEMErH door den heer TAHON -.roorgêstcld. 

gmnG ARTIKEL. 

§ ~- VIIJZlGJ:'.N /·.L3 tou. T 
Sont interdits t.ous groupemerrba , associa- Ztj n r0rbodr-:1: r.110 grC<CJJC:iTi ng en , verJet: igj_ngP~,

tions, organisP.tions, quelle a qu'en ao.i ent la or-ganf.u.. ·ties, wo1ke '.'lok hun vorm en benn.m:.!'lg 
forme et la dénomination, qui préparent et zijn, Me door middel van geweld of met den 
poursuivent la destruction, par la violence steun van het buHcnlflnd, de vernietiging voor- 
ou avec l'appui 'ae 11ét.ranger de l'unité et de bereiden of nastreven van de eenheid en de onaf­ 
l'indépendance de la Belgique, des libertés hanke.l.i j khe Ld van België, van de grondwettelijkE 
constitutionnelles ou des institutions du peu- vd,jheden of van de instellingen van het Bel- 

1ple belge. ,g:lsch Volk. _____L_ _,
,-·---------- ' 
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C.-AMENDEYENT DOOR DEN HEER ROMSEE VOORGE3TELD,! C.- AMENDEMENT PROPOSE PAR M. ROMSEE, - ' 

(N. 141.- Am, II.) 

EENIG ARTIKEL. 

§§ 1, 2 EN 5 VERV/1.NGEN DOOR li'OUlENDE BEPA... 
LING z 

óriderstaande bepalingen worden inge­ 
lascht onder nUll!lller 155 ter in hoofdstuk III 
van titel Ivan Boek II van het Wetboek van 
stratrecht: 

§ 1.- Met gevangenisstraf ve..n een jaar 
tot vijf jaar en met geldboetè van 
100 tot 10.000 frank, wordt ge­ 
straft hij die, in tijd van oor­ 
log, eene propaganda of eene be­ 
drijvigheid voert, waarvan het 
doel is de vernietiging van de on­ 
afhankelijkheid van het Koninkrijk 
of van da grondwettélijke vrijhe­ 
den, 

§ 2.111 § 4 van het ontwerp. 

§ 5.= § 5 van het ontwerp met weglating 
van de laatste zinsnede. 

.ARTICLE UNIQUE, 

REMPLAûER LES§§ 1, 2 ET 5 PAR CE QUI SUIT 

Les dispositions ci-dessoùs sont insérées 
sous le N° 155 ter au chapitre IIJ<iu titre I du 
livre- II du Code pénal 

§ 1.- Sont punis d'un emprisonnement d'un 
e.n à cinq ans et d'une amende de 100 
à 10,000 francs, quiconque, en temps 
de guerre, se livre à une propagande 
ou à une activité tendant à·la destruc. 
tion de l'indépendance du Royaume ou 
des libertés constitutionnelles, 

§ 2.= § 4 du projet. 

§ 5. = § 5 du projet avec suppression de le. 
dernière phrase. 

I= t ---.1 -ï 
L~:= ROMSEE., 
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PROJET DE LOI relatif à la défense des 

institutions nationales. 

AmIDEIŒNT présenté par M. DEfr\UYTER. 

.ARTICLE UNIQUE. 

COMPLETER COMME SUIT LE PARAGRAPHE PREMIER 
DE L1ARTICLE UNIQUE: 

•.•••.•• qui poursuivent directement ou in­ 
directement, la destruction de l'Etat Belge, 
de 11 Indépendance , , , . 

WETSONTWERP betreffende de verdediging van 
de nationale instellingen. 

AMENDEMENT door den heer DEMUYTER voorgesteld. 

EENIG ARTIKEL.

PARAGRAAF 1 VAN HET EENIG .àRTIKEL A.AN\fULLEl\f
AW VOLJ:iT : .

......•. die rechtstreeks of onrechtstreeks de 
vernietiging nastreven van den Belgischen 
Staat, van België1s onafhankelijkheid ; .. 

JUSTIFICATION. 

Il parait indispensable de préaiser, 
avant tout, que c'est 11L1ETAT BELJ:iE11 qui doi 
être protégé contre les menées subversives 
Qe certains q'1i voudraient modifier sa Gonst' 
tutión. 

TOELICH'.flNG. _

Het- lijkt vol~trekt noodzakelijk; .. m de eer­ 
ste plaats; te bepalen dat het 11DE 13ELGISCHE 
STAAT11 is die moet worden beschermd tegen de re­ 
volutionnaire drijyerije!). va.n ~ommigen die aan­ 
stùren·op ·wijziging van zijn Grondwàt. 

_______h------
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! SESSION 1939-1940. IV ZITTINGSJAAR 1939-1940. i
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PROJET DB LOI rel~tii' à la déf~nse tes

institutions netionnl~s. 

AMEND:&!ŒNT 
pr~senté par M. LE.GROS. 

i nr~rSŒTf:ERP betrtJfîcmd.ç d:, verdediging van
de n::,t:l.onale j_nstellingen.

1'.î1'.J:.ND.U-.;fäT
voorgest.e'ld door den heer LEGROS.

;\a'f. 4. • 

REXPLAGER L' AR'.l?ICLE ,1 P!,R LA DI3PG311'ION
SUIVANTE: 

LI article 1er de h loi d11 20 avril 1874
sur ln dátention próvent.ive est epplicable
aux individus poursuivis du chef des arti- 
cles qui pr8cèdent. ·

ART. 4. 

.fJ<TIKF.:L 4 DOOR DB VOLGENDg BEPALING VERVF.N- ·
GhN :9

He t oer-st.o r.crtikel von è.~ wet van 20 April
- 187,1 op :-.10 voorloopige hechtenis is toepasse­
lijk op de personen die worden vervolgd op
g~ond vun de vorige artikelen.

Les dispositions de ladite loi, en tant i De beschikkingen van deze wet, voor zoover
qu1 elles concernent le mendftt d I Brrêt et : zi,j bebrekkmg hebben op het bevel tot aan-
ln sauvegarde des droits de b. ,Mfense1 i houlâng en :1e vrijwaring van de rechten der
.;~ut 3.pplicebles, sans restriction, aux : verdediging, zijn toepll.sselijk, z onder' voor-
inf:ractions prévues uwe ro-ticlf:s qui pr éoè -. bl?houtl,_ op •:k misdrijven voorzien bij de
dent. : vc,rige e-.rtikelen.

La Commi.saâ.on judiciaire près les .juri­
dictions rnilitaires permanentes fF:ra l' of­
fice de chamore du conseil ou àe chrur~re
d€S mises en accusatjon.

D~ rechterlijke commissie bij de bestendige
'wáliteire gerochten tr~edt op als Raadkamer
; of nls Ka.mer van inbeschuldigingstelling.

L'auditeur militeiro g6nér~l, les audi- Dé Krijgsaud.iteur-gc.nr~raru.1 de kx'ijgsaudi-
teura militaires et les juges d'instruction te-urs en d8 onderzoeksrechters hebben, res­
aurorrt reepectdvemen t les pouvoirs attri- pec-~icvelijk, dé: machten door do Wf~t VRn 20
bués A.U Procureur génér-al , aux procureurs April 1874 verl eend Ran d-m procureur-generaal,
du Roi et aux juges d I instruction pur le. ,::,_,:,.n de procurv-urs des Konings en aan de ond.u-
lci du 20 avril 1874. z0eksrechters. 

_______ o,oi,, l
u. LEGROS. l

~ !------ --- - ---:
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PROJET DE LOI rele.tif' à le.. défense des
fostitutions m:tioneles.

AMENDENŒNT pr éserrté par M. BUSET. 

WETSŒU'WERP betreffände dE. verdediging van
do nutiontüe instelling,m.

Ati~NDEltiEt!T door don heer BUSt'f voorgesteld.

ART • 2. ART • 2 • 

RENJ'L/1.CER L'ARTICLE 2 PAR LES DISPOSITIONS ARTIKEL 2 VElW!,NGEN DOOR DE VOLGENDE Bt:PA-
SUIV.ANTES : LINGEN !

Art.- 2.- § 1.- Est puni de réclusion et Art,- 2.- § 1.- lfot opal.ut câng en m,.,t gelJ--
d I une amende de 100 à 10. 000 francs- quicon- boet,e van 100 tot 10. 000 frm1k wordt ge-
que se livre à une propagande ou à toute straft, hij :lie ai.ch bezig houdt mat politie--
autre activité politiques poursuivant le, ke propaganda of met eenäge andere pclit,ieke
destruction de l r ändépendance de l,;i_ Belgi- bedrijvigheid die, de vernietiging n.9.streeft
que, des libertés constitutionnelles ou des van België1s onafhankelijkheid, van de grond- 
institutions du peuple belge. wettelijke vrijheden of van de instoll:i.ngm

van het Belgisch volk.
i

§ 2.- Est puni d1un emprisonnement de six : § 2,- Met ~(N'•ntwn:i:Jst:cl1.r \T..!t.~f'0 ~r•.:m:lr.m
mois à trois ans et d 1 une amende de 50 à l t,ot t.lrie j ri;-:.r en m,.f':; gcldb0ete Yan 50 tot
5,000 francs quiconque prête sciemment son j 5,000 frank worùt gestraft, hij dd.e wetens m
aide à toute propagande ou nctivité politi- i willens elke politieke prope,sanda of bedrij>
ques visées au § 1er ci-dessus, auquel.c-s lei vigheid steunt vermeld in vor.enme1de § 1, in
juge peut prononcer ln confiscation spécialei welk geval <le rechter a..~ bijzondere verbeurd­
pr évue par 11article 42, 1° du Code pénal,· ! verklaring kan ui.tpreken voorzien bij artikel
même quand la propri8té des objets n1appar- j42, 1° van het wetboek van Strafrecht, zelfs
tient pas au condamné, toute application de !Wanneer die eigendom van de voorwerpen niet
11 article e de lr~ loi du 31 mni 1888 étant l aan den veroordeeâde toebehoort, met uitslui­
écartée. \ ting van de toeps.ssing van art. 9 der wet van

\ 31 Mei 1888.

§ 3.- Est puni ohm emprisonnement de six ! § B.- Met gevangenisstraf VHLl zes maonden
mois à. trois ans et d'une amende de 100 à j tot drie ja&r en met geldboete vsn 100 tot,
10.000 rrance , quiconque, se livrant à une ! 10.000 frank wordt gestraft, hij die zich be­
propagande ou à toute autre activité politi-;zig houdt met politieke propagnnda of met
ques , entretient à cette fin des intelligen-l eenige andere politiek bedrijvigheid, in ver-•
ces avec une puissance étrangère ou avec une] band ,fo~:~rnde in verst·.~nf::: >.:.:l.ir!:~ is gdr.:J.rn 
organisation soumise au contr6le d I une puis-i m·at oen Vl'OEJITl(_le mog endhcdd ~f :n•!t r,é crgnni.-
sance étrangère. l satd,c onderworpen mm ,1r:: contrôle eener vrceu-

1 de mogendheäd ,
!·~--·---------- 

Max BUSE!'. 
_..,
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'WETSONTWERP betreffende de verdediging van 
· de nationale i11stellingen.

PROJET DE LOI relatif à la défense des
institutions nationales.

AMENDEMENTS présentés par M. REY. iAMEND~l✓:ENTEN door den heer REY voorgesteld. 

IIR'f. 5. ART. 5. 

REMPL.kêER LE TEXTE PROPOSE PAR LE TF..XTE SUI- DEN VOORGESTF.:LDEN TEKST VIBVft.NGEN DOOR WAT 
VANT : VOLGT :

Les tribunaux correctionnels connaissent 
des infractions à la présente loi. 

ART. 6.

A SUPPRIMFR. 

• • • conformément aux dispositions de la 
loi du 20 avril 1874. 

IL-SUPPRIMER LES §§ 2 ET 5 DE, CET ARTIIJLE •

AR'r. 8, 9 et 10.
SUPPRIMER CES AR'rICLES.

De correctioneele rechtbanken zijn bevoegd 
om kennis t~ nemen van de bij deze wet voor­ 
ziene misdrijven.

i 
\WEGLATEN. 

ART. 6. 

ART. 7. ART. 7.
!.-AJOUTER A LI ALINEA 1er LE TEXTE SUIVANT : I.-AAN HE.1' EERSTE LID DE VOLG~DE WOORDEN 

TOEVOEGE,N :
. • .. overeenkomstig de bepalingen viw. de wet 

! van 20 Ai;r1.l 1874.

:rr.-§§ 2 EN 3 WEGLATEN .

.ART. 8, 9 en 10. 

DEZA ARTIKELEN WEGLATEN. 

Jean R E Y i
l 

JTJSTIFIC.\_rION. TOELICHTING.

Le système proposé pnr ie Gouvernement et Het stelsel door de Regeering voorgesteld
admis par La Commission, attribuant la con- : en door de Oommi.ss.i,e bijgetreden waarbij de
naissance des infractions à la loi aux juri- ;kennisneming van d0 inbreuken op de wet aan 
dictions militaire~ présente de graves incon-lde militair0 gerechten wordt toegekend, levert
vénients : ; ernstige bezwaren op :

1°) Les juridictions militaires n'ont pas 1) De milit&ire gerechten hebben niet de
la préparation psychologique et politique qu1:g0wenschte psychologische en pol:ttieke voorbe- 
convient pour juger hs délits politiques. :rdding om politieke misdrijven te vonnissen.

Il sera fr{iquemment Dllllaist~ tl' é.ta.bUr Bd zal vaak moeilijk zijn hst onderscheid
la discrimination entre la simple expression ;te maken t.usschen df. eonvcud i.ge uitdrukking
d1 opinion politiq1;.0s l~gitimes et 11 activité .van gi,,wdtigde politieke meondngen en de be-
tombant sous 1 r f:!.pplication do la loi. La ,drij;,,-vighei.J die onder d-, toepassing van de wet
frontière entre ce qui r:st licite ot ce qui :valt. D,, grens buaachen Y,.<Jt al dan niet is ge­
ne 11 est pas sera souvc,nt difflcilf, à tracer. .oorLoof.i kan veelal moeilijk worden getrokken.
Les Parquets et les tribunHu:x: correctionnels IDe:: Prœketten on .1(, correctioneel rechtbsnken
sont beaucoup m1.0ux pr épar-éa à cett,:i t.âche i zi,1n voel. bctor d::?n de milHa:l.:Ml gerechten voor 
que leis juridictions mJlitaires. ,deze tn?k voorbereid.

2) Il est ino:r1)J.,,mt d,, confier à des mem­
bres de l' armt!io 11 appréciation d I octivi tés 

. politiques •

2) Het is onvoorzichtig nan leden van hst Le­
e~r de beoordeeling ven polit~e be:lrijvigheid
te vcrtrmJ.jen, toe
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erreurs qui pourront êtr~ commises de , De miEB.ag~n die te goedar. trouw op dit 
oi dans ce domaine délicat auront jkiesch gebied kunnen worden begaan zullen het
.fet de compromettre le prestige de .aansf.en van het leger in opspraak kunnen bren-

l 1armée, De toutes m?.nières l'~rmée se trou-igen. Wat er ook van zij, het leger zal aldus
vera ainsi .~êlée à un domaine auquel, dans \worden betrokken bij zaken waarvP.n hat moet 
l' inté?"~t public et notamment d,911s 11 intérêt ;afblijven in het openbaar belang en, inzonder-
de son autorité moraJ.e, elle doi.t rester !heid, in het belang van het leger.
étrangère. ' 

3) Le système hybride ima~iné par la Gom- l 3) Het hybridisch stelsel, door de Commissie 
mission, qui aboutit à faire intervenir dans luitgedacht, dat er toe leidt in dezelfde vor­
lé. même poursuite le juge d'instruction, la !volging de tuaschenkomst te voorzien van den
Chambre dea Miaes en Accusation, 11 auditeur ! onderzoeksrechter, de Kamer van inbeschuldi­ 
mllitaire et le conseil de guerre, est com- !gingstelling, den Krijgsauditeur en den Krijgs-. 
pliqué et donnera inévitablement lieu à de traad, is ingewikkeld en het zal, onvermijdelijk 
nnùtiples conflits d~ns son application. [bij de toepasping aanleiding geven tot menig­

jvuldige geschillen.

4) Enfin il n rest pas conformé à la. Consti-i 4) Ten slotte strookt het niet met de GronJ.wet.
tution. '

A supposer que 11 P..l'ticle 105 de la J In de onderstelling dat artikel 105 der 
Constitution déroge à 11 article 98 et per- iGrondwot afwijkt van artikel 98 en toelaat de:
mette de déférer la connaissance de délits 1kennisnerning van politieke misdrijven aan de 
politiques aux juridictions militaires, ce lmilitaire gerechten op te dragen, wat zeer te
qui est -trèa douteux,. il est en tout cas eer- \betwijfelen valt, is het, in ieder geval, zeker
tain que Jamais les Constituants n1ont penséjdat de Grondwetgevers nooit er aan hebben ge- 
quiil pourrait en être ainsi à 11égsxd ùe jdacht dat dit zou mogelijk zijn ten opzichte 
personnes n'appartenant pa.s à 11a.rmée, Faire\van personen die niet tot het leger behooren.
juger des civils coupables de délits politi-(Het is, natuurlijk niet overeen te brengen met
8\l8S par une juridiction militaire est évi- ide Grondwet burgers die schuldig zijn aan poli-
depent contraire à la Constitution. !tiekc misdrijven, te laten vonnissen door een 

!milit~ire rechtbank,

Il parait diffici.10, dans la période ac- ! In de huidige oms tandf.gbeden die een tusschen­ 
tuelle, intermédiairo entre la paix et la ;stadium zijn tusschen vrede en oorlog, lijkt
guerre, de S'en tenir à la lettre de 11 arti- :het moeilijk zich te houden aan de letter van
cle 98 de la Constitution; les juridictions ;artikel 98 der Grondwet; de correctioneele rech­
corre~tionnelles paraissent L mieux prépa- lb,mken schijnen het best geschikt om kennis te
réeB pour connaîtrs 1.8S infractions à la :nemen van de inbreuken op deze wet; dit is de
présente loi; c11est pourquoi nous proposons :reden waarom wij voorstellen · ze te dien einde
de leur donner compétence à cet effet. ~evoegd te maken. 

Répondons brièvement à que'Iquee obj eet Lons: j La t.en wij, kort en bondig, antwoorden op c,,,:;nige
:bezwaren : 

1) L1objection d1ineonstitutionnalité ne ; 1) Het bezwaar van ongrondwet.t.e.Lt.jkheä.d lijkt 
nous paraît pas décisive, [ons niet doorslaggevend,

Dans les périodes exceptionnelles il . In uitzonderlijke omstandigheden moet men,
faut, lorsqu'on ne peut resp8cter entière- ~anneer men de Grondwet ni"t heelemaal kan n~le­
ment le pacte fondamental, s'en rapprocher le ven, or zoo weinig mogelijk~wijken. Is het dan 
plus possible. En quoi est-il moins constitu~minder grondwettelijk de kennisneming van pcli­ 
tionnel de confier la connaissance de déJ.its ~ieke misdrljven aan correctionnele rechtbanken,
politiques à des td.bLmaux c or-r ec t.i.onnal s µ.n p'l aabs van kri,Jgsraden toe te vertrouwen 7
qu1è. des conseils de guerre ? ! · 

Il y a du reste un pr6cédent : 11 arrêté-; Trouwens, er is een precedent. De besluit wet. 
loi du 11 octobre 1916 en son article II dé- tvan 11 October 1916 draagt, bij haar artikel II, 
fère la. connaf.s sance des infractions aux tri-):10 kennismening van de misdrijven op aan de cor­
bùnaux correctionnels. Or celles-ci compren- rectioneele rechtbanken. Welnu, deze omvatten 
nent des délits de presse justi~iable:, de là jook permisdrijven die door het Hof van Assisen
Cour d1Assises. :moetenworden gevonnist.

1 
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2) L1objection relative aux peines crimi- 2} Het bezwaar betreffenJe de c~imineele 
nelles est de la même nature. En quoi est- 8tratten i's van denzeltden aard. Is het dàn 
il moins constitutionnel de déférer à des minder grondwettelijk de kennisneming van som- 

- tribunaux correctionnels la connaissance de .mige misdaden ann correctioneele rechtbanken 
certains crimes que de les déférer à des ju- op te dragen in plaats van aan militaire ge- 
ridictions militaires de même degré? :rechten van denzelfden graad1 

Les tribunaux correctionnels peuvent con- \ De correctioneelerechtbanken kunnen een ver­ 
damer un prévenu à un total de 20 années de (dachte veroordeelen tot een totaal van 20 jaar 
prison, par l'effet du cumul des peines et !gevangenis door samenvoegirtg van de straffen 
de la récidive. Pourquoi ne pourraient-ils, jen van de herhaling. Waarom zouden zij dan 
pendant une période temporaire et à raisons ·niet, gedurende een beperkten tijdsduur en 
de circonstances anormales, prononcer la pei-wegens abnormale omstandigheden, de straf van 
ne de la réclusion? Ils statuent bien sur opsluiting kunnen uitspreken? Zij doen 
des il1f'ractions à l'arrêté-loi de 1916 qui 1wel uitsprawc over inbreuken op de besluitwet 
sont manifestement, en période ordinaire, de Ivan 1916, die klnarblijkelijk, in ge'll'one tij­ 
la compétence du jury. jden, tot de bevoegdheid van de jury behooren. 

Les parquets et les juridictions correc­ 
tionnels ont toujours su, dans le passé, 
concilier le souci du respect des libertés 
publiques avec la nécessité du mB..intien de 
l'ordre et la défense des institutions. 
Pourquoi ne plus leur faire confiance? 

Ajoutens enfin que le texte légal se trou­ 
ve ainsi comsidérablement simplifié et que 
l'application de la loi sera in~iniment plus 
aisée et plus rapide, 

De parketten en de correctionee::erechtbanken 
waren immer, in het verleden, ,even bekommerd 
over de vrijwaring van de politieke vrijheden 
als over de noodzakelijkheid de orde te hand­ 
haven en de instellingen te verdedigen. Waarom• 
hun nu dit vertrouwen ontzeggen? 

Laten wij, ten slottepre,an toevoegen dnt de 
wettekst aldus niet weinig wordt vereenvoudigd 
en dat de toepassing van de wet oneindig ge­ 
makkelijker en vlugger zal zijn, 
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EERSTE ARTIKEL.

IN § 1, T\'fEEDE LID, DE WOORO"E:N WEGLATEN 

"Alle andere personen, die er werkdadig deel :
van uitmaken. 11 '

ARTICLE PREMIER.

AU§ 1, SECOND ALINEA, SUPPRIMER LES MOTS 

11Tous autres individus qui en font activement 
partie.11

Îo~ ;~UCHERY: i 
t , 1

. ============~ 

TOELICHTING . JU3'rIFlJATION. 

§ 1, eerste lid straft diegenen die 
door hun werking de groepeering, vereeniging, 
of organisatie bevorderen} of zij er lid van ; 
zijn of niet. Het lid dat werkelijk actief · 
aan de organisatie deelneemt, valt dus om re-, 
den van die activiteit onder deze bepaling. 

Het tweede lid bestraft in feite het 
eenvoudig 11aangesloten zijn." 

"Vallen niet onder de bepaling van ar­ 
tikel 1, zegt de heer Verslaggever, zij die 
zonder daartoe eenige daad van lidmaatschap 
te hebben gesteld, toch op zekere lijsten 
zouden voorkomen; ook degenen die aan de 
v.,..:1,lichting zich te laten inschrijven uit 
vrees niet konden ontkomen doch verder nooit 
werkdadig als lid :..ijn opgetreden". Doch van 
zoodra de aansluiting uit vrijen wil is ge­ 
schied en de aangeslotene "als lid handelt", 
dus bij voorbeeld een bijdrage betaalt, wordt: 
het lidmaatschap strafbaar. 

De bepaling lijkt ons te verstrekkend. 
Ook dan wanneer hij zich uit vri,j en wil aan­ 
sloot en zekere verplichtingen van het lid­ 
maatschap vervulde, kan de aangeslotene te 
goeder trouw hebben gehandeld. Alleen de 
~tivitei_i in den geest van het eerste lid 
moet, nnar ons gevoelen, worden gestraft. 

§ 1, premier alinéa punit ceux qui par 
leur activité favorisent le groupement, l'as­ 
sociation ou l'organisation, qu'ils soient 
membres ou non. Le membre qui fait activement 
partie de l'organisation, tombe donc, par le 
fait de cette activité, sous le coup de cette 
disposition. 

Le second alinéa ne fait en réalité que 
punir le sir.:plc fait"d'être affilié". 

11Ne sont pas visés par la disposition de 
l'article premier, ainsi s1exprime le Rappor­ 
teur, ceux qui, sans avo l.r posé le moindre ac­ 
te en vue de leur affiliation, figurent ce­ 
pendant sur certaines listes; également cerne 
qui, par suite d'intimidation, n'ont pu se 
soustraire à l'obligation de s'affilier, sans
avoir jamP,is ,;joué un rôle de membre actif."
Mais dès que l'affiliation s1est faite libre­ 
ment et que l'affilié "agit comme membre" et 
paie par exemple une cotisation, le fait 
d'être membre devient punissable. 

LR disposition nous semble être trop 
large. Même lorsqu'il s'est affili' volontai­ 
remorrt e:.t a rempli certa.ines obligations de 
membre, 11 affilié peut avoir agi de bonne foi. 
Seulo l'activité, dans le sens du premier ali­ 
néa, doit selon nou8 être punie, 
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.ART. 8. ART, 8.
1 

EERSTE LID, WIJZIGEN ALS VOLGT : 1PREMIF1l ALINEA, MODIFIER COMME SUIT
!

.•••• samengesteld uit : 1°) twee burgerlijk~ •••• composé de: 1') deux membre, civils, 
leden, van wie een het voorzitterschap waar- ~ont un remplit les fonctions de président; 
neemt; 2°) een hooi'dofficier; 5°) een kapi- \2°) un officier supérieur; 5°) un capitaine; 
tein; 4°) een luitenant. ;4°) un lieutenant. 

!
!;--------------':l"'•----7 

1 D. BOUCHERY. i
r _4

TOELICHTING. l JUSTIFICATION.
l
i 

Het verslag wijst er op dat : "de aard der i Le ra.pport signale que ~ 11le caractère des 
te beoordeelen misdrijven wettigt ten volle ;infractions à juger justifie pleinement la 
de aanwezigheid van twee rechters ven beroep ~résence de deux juges de carrière à côté des 
nevens de leden officieren ••• " Het komt ons !membres officiers ••• " Il nous semble que le

-voor dRt dezelfde reden vooral pleit voor !même motif milite pour la nomination du pré- 
het benoemen van den voorzitter onder de ~ident parmi les membres civils. C'est au 
'burgerlijke leden. De voorzitter moet de de- !{>résident qu'il appartient de diriger les 
batten leiden. Het is wenschelijk dat in de- ~ébats. Il est ~ouhaitable que, dans ces eau- 
ze politieke. zaken de rol van voorzitter lses poli.tiques, le rôle de président ne soit
niet door een vertegenwoordiger van het le- pas rempli par un représentant de 11a:rmée. 
ger worde vervuld. i 

De toestand zal aldus worden zooals in het I Ainsi la situation sera la même qu'au 
Kr'ijgshof, waar het voorzitterschap door een bonseil de guerre où un membre civil fait
burgerlijk lid wordt waargenomen, ~onction de président. 

i

-------- 1 -------- 
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WETSONTWERP betreffende de verdedigirtg van 
de nationale instellingen.

PROJET DE LOI relatif.à la défense des 
institutions nationales, 

A. A.MENDEMENTEN DOOR DEN HEER TOLLEN AERE VOOR­
GESTELD. 

-------
ART. l,Alinea 2. 

WEGLATEN: 11 en zij die er wetens en willens
een vergaderplaats aan verschaffen."

A.- AMENDEMENTS PRESENTES PAR M. TOLLENAERF. 

ART. 1, Alinea 2,
BIFFlR: 11 et ceux qui lui fournissent scäea­

ncnt, un lieu de réunion. 11

TOELICHTING JUSTIFICATION.
J ,

De passus is verbodig, vermits Art. 1, ali;- . ~·.? membre de phrase est superflu puisque l' 
nea 1 in fine bepaalt dat diegenen die de art.l, alinea 1, in fine, stipule que ceux
11 stichting of de werking ervan bevorderen11 quin er favovisent la constitution ou l'ac- 
onder toepassing van de wet vallen. tivité11 tombent sous l'applica.tion de la loi. 

Een vergaderplaats wetens enwillens bezorgen
is" de werking11 van de verboden organisatie
bevorderen. 

Fournir sciemment un litu de réunion, est 
favoriser " l'activité'! de l'organisation dé •. 
fendue.

1

Het behoud van de ijewraakte passus kan alleei Le maintien du membre dt phrase incriminé 
aanleiding geven tot·wsderrechtelijke aanhou-'.ne peut donner lieu qu'à des arrestations
:'lJnr:pn en onderzoekingen. ! et à des perquisitions illégales. 

----------- l -------
ART.3

IN FINE ERAAN TOEVOEGEN: 
11 Indien het blijkt dat de veroordeelden 

gehandeld hebben uit winstbejag'1•____ ,.. 
TOELICHTING 

ART. 5 ·
---7- 

IN FINE,A COMPLETER COMME SUIT: 
" s'il apparait que les condamnés ont agi 

'dans un but de lucre."

JUSTIFICATION. 

H,=,t Hof van Verbreking heeft op 21 November
1927 aangenomen II qué le délit politique est 
essentiellement celui, qui dans l'intention
de son auteur ccmme par son ef'f'ct , porte di­
rectement atteinte aux institutions politi<­
ques. (Pas.1928.T.20.) 

La Cour d~ Cassation a admis le 21 novembre 
1927, "que le délit politique est essent.ä.e I.
lement celui qui, dans l'intention de son 
auteur, comme par son t,ffet, porte dirt:cte-

, ment attdnte aux intitutions poli tiques, (P.!18. 
• 1928, T .20.)

Uit dit arrest blijkt duid0lijk dat in de be7 11 appareit ~laire.rnent d€ l'arrtt pr~cité,
paling van het politiE:k misdrijf r-ekenäng : · que dans la définition du délit politique
moet gehouden worden met het subj tCtief be - il convi ent, de trnir compte de 1' élément sub-
standd08l. ;jectif.

Wie de belgische onaf'hanke.l.Ljkhcdd en de . Celui qui ont end at taquer l'ir.dépendence
nationale irn, t,~,11 i ngf'n wil bestrijden en daar=bul.ge f.t lPS j nstitutions nationales et se
bij gedreven wordt door per sooril.Ljk wiNstb.,- ,l!.ÜSSF.. guidcr par l'amour du lucre, mérite
jag verdicmt de. ontzeggingen zoo&ls voorzien l'appli~ation d1:,a interdictions prévues à 
in art. 31 van het Strafwetboek, l'article 31 du Code pénaL.

Men kan eclrber streven naar de vernü,tiging 
van bepaal.de staatsmaehten, of naar dû veran­
der Ing van een gevestigde ordo, t.c.n dnde hs t
algemeen welzijn beter t1:· vcrw1=;zenlijbm..

L' 8RrB!~sbout.s fais, poursuivre la destruc­
tion èfo pouvoirs de l'Etat, ou la modification
d'un ordre établi, en vue de mieux rœliser
le bien-rt:r.E'; général.



Het zou onbillijk zijn op de personen van I Il serait injuste d'appliqm,r aux r,..,r.sonn!S
dewelke het tijdens hc➔t strat'rcchtsrlijk · !r1econnues, 1;1.u cours de l'instruction crini:i.1 
onderzoek gebleken is dat zij tot deze laatate;nelh,, comme r.' 3.pps::,rt<::mrnt pas à cGttc der­
kategorie behoor-en, de groote ze,-delijko sanc- lnière cn.tégorh, La grande sanction mora.lf.:
tie: VM art. 51 t<?e te passen. ~révur; à l' erticlo 31.

!
1
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ART. 6 tot LO INBEGREPEN. 

LATEN f.EGVA1LEN. 

ART. 5. 

WIJZIGEN ALS VOLGT: 
11 De bij dt, art.1 en 2 vooraäcne mdsdaden
en wanbedrijv~n zullen uits1u.it&nd berecht

worden door de ásafscnhovcn , 11

TOELICHTING.

AR'I.6 à 10 INCLUS 

iA SUPPRiivŒR
' 

ART. 5. 

A MODIFII,R COrJiM.t 8UIT:
" Les r-rir..1frs et M,lits vtsés aux !il"ticlts

1 d 2 sont uri.qurmont jtisticiables des 
Cours d' H.SSiS(S 11

JTJSTH'ICATION.

1 
De instelling van de jury is steeds asnzi€n I L'institution du jury a. été toujours consi­

geworden als een zegeprb.al van het nieuwe ref-, ldéré~ comme une victoire du nouveau régime de
geeringsstelsel, door de Fransche Revolutie !gouvernemE-nt Inauguré par la Révolution fran-
ingeluid op het Ancien Régime. çaise. 

In de belgische gewesten werd de jury voor
de berechting van politieke misdrijven op
het einde van de l8e eeuw ingevo€rd.Ond&r
het Hollandsch bewind werd de jury tot groote
mistevrsdenheid van de bevolking tErug af­
geschaft.

De noodzakelijkheid de jury voor politieke Aussi la néc8Ssité
en persprocessen terug in te voeren werd dan jury pour Les \,roc ès
ook na de Revolutie van l8B0 door niemand n€ fut plus cont.eat.é
betwist. Révolution dG 1830. 
Men heeft in onze gewesten de jury steeds D'lnS nos contrées, 10 jury a toujours été 

beschouwd al~ een waarborg van onafhankeâä jk-] oons.i.dér é comme une garantd e d'lndépendence
heid en 9npartijdigheid van den rechter. l E-t d1imJY:.rtfr 1Hé du juge.
Men ocrdse.Lde terecht dat, voor de ber-echt.Ing] L'o:r.. 1::st:irnf!:it, avec rdson,que pour le ju­ 

van de politieke misdrijven, de rechter zich te -:,~nt de délits po'l ä.td.ques , le jury pourrait
te· veel door de uitvoerende macht zou Laten · 1 tro·p se laisser influencer par le pouvoir
beânv.loeden , · i exécutif.

Om over dergelijke misdrijven te ocrdeel.en l Afin d0 j'u.g"r de sombl.ab.lee délits, il con­
diende men naar het woord ven Blargnies, een ! vonai.t scJ en les par-o.l es de Bll.'.rgnics, un des
der leden van het Congres, r-echt.er s aan te monbres dl. Congrèe , de désigner des juges f-?.i-
stellen die blijk gaven van volgende hoedanä- sent pr r.uve des qui:.li.tés suivant.es r 11 outre
gheden" outre l'indépendance, le. germété et l'fodépF.:nd:;.nco, le. fcrmf'!té d la. probité, la.
la probité, la connaissance des hommes ,das connat aaance dE1S hommes, des droits, _de,s be-
droits, des besoins, de la société et de la. soins, dr'. Ls société et de la force de son
t:'o!'qe de son gouvernement ;" gouvr-r,..·-1•1°nt.

·, ' 

Dans nos conLr1hs belges, le jury n'a été
ir.troduit qu ' à ln. fir: du 18e siècle pour le:
j ugeniorrt des délité poUtiquGs. Sous le régtme
hollandais, le jury fut à nouv&au supprimé, e.u
grand mécontentement de la popul.àtdon ,

du rétablissement du
politiques 'et de presse
per personne eprris la
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Er bestaat dus gee~ ~anleiding om voor de ! Il n'existe donc aucun motif pour déPO• 
adjdrijven in onderhavig ontwerp voorzien, hel ger, en c~.qui concerne l~s inf'ractiona pré•
door ónze Grondwet gehuldigde b~ginsel der wes au present projet, eu principe de la_ 
uitsluitende bevoegdheid van de Assisenh0v~n compétence excl~sive des Cours d'e.ssises, 
met de voeten te tr€dan. consacré p~r notr€ Constitution. 

A, TOLLENAERE.

------------ - ·-- 
B. AMENDEMENT DOOR DEN HEER DE LILLE INGE­ 

DIEND,

ARTIKEL 1. Par. 2,

B. AJlE?:DEM~lT PRESENTE PAR M. DE LlLLE.

ART. 1.-Par, 2,

DOEN LUIDEN ALS VOLGT: 

)2.-Uet gevangenisstraf vsn een je.ar tot 
vij'f je.ar en met geldboete van 100 frruùc tot 
10.000 frank wordt g~straf't hij die, zelfs af 
zonderlijk en zond&r deel uit te maken ven 
eenige groepeering of vereeniging, zich bGzig 
houdt met propaganda of met eenige andere 
be:-drijvigheid,. welke HET NIET HANDHAVEN VAN

BELGIES NEUTRALITEIT, de vernietiging van zij­ 
ne onafhankelijkheid, van de grondwettelij­ 
ke vrijheden of van de instellingen V?.n het 
Belgisch volk nastreeft. 

}. LIBF.LLER COMME SUIT;

}2.-Sont punis d'un t=,mpriso:nMment d'un an 
à cënq cns &t d'um, aacnde de 100 à. l0.000 tru 
francs, c~lui qui, mime isolémGnt et sans 
faire p~rtie d'aucun groupement ou association, 
se livre. à une propagande ou à toute autre 
activité poursuivant l'ABANÏlON DE LA NÈUTJU­ 
LITE DE LA BELGIQUE, 1~ destruction de son 
indépendance, des lib~rtés constitutionnel• 
les ou des institutions du peuple belge, 

JOZFF DE LILLE. 
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Q..-AMENDEMENTS présentés per M. BUSET. 

.AR.TIJLE .PREMIER.

REMPLACER LE T.EXTE PROPOSE P.nR LE TEXTE l:>UI­ 
VANT: 

§ 1er.- Est pwii de la réclusion et d'une 
amende quiconque se livre à une propagt1.nde ou 
à toute autre activité politique poursuivant 
la destruction de l'indépendance de la Belgi­ 
que, des libertés constitutionnelles ou des 
institutions du peuple belge • 

§ 2.- Est puni d'un emprisonnement de six 
mois à trois ans et d'une wnende de 50 à 5,000 
francs quiconque prête sciemment son aide à tou 
te propagande ou activité politique vis4e au 
§ 1er ci-dessus. 

Dnns toua les cas d'infraction au présent 
article la confiscation spécitle ••.• (reprendre 
ici le texte du 5' alinéa de l'art. 1er du tex­ 
te de la Commission). 

JUSTIFICATION.

L'individualisation des délits est plus res­ 
pectueuse que le texte de le ::;ommission des 
prescriptions de l'art. 14 de la Constitution, 
qui n'admet que la répression des dólits com­ 
mis à l'occasion de l'usage des libertés et de 
l'art. 20, suivant lequel le droit de s'asso­ 
cier ne peut être soumis à nu~une m.:isure pré­ 
ventive. 

(III.- 141)

Q..-J;l,:r.lfDJ.i;lfiC{'fc,H. docr don .h•:t1:_8!l~i:;T voorge-
------ steld. 

§ .1..- :¼et ;;_:,sJ.,;dtiriz- en ,~tit g,;li.lbnet•) v1cl'dt
gestn.f't, hij d:.i:i z5.-Jh ~)SZighourlt met p?li tie­
ke pr,,p1J.gand'., of eenigr] ~.ndr,1•r..: ~iolit.ieke b~­ 
dri j 'lighef~ w,:ülw d~ v01·nietiging nast.reef't,
van Belgiii' s on,ifhr-.nkelijkheid, van de grond­ 
wettelijke vrLjhcdcn of van de instellingen
van het Bel~!ü,t'h -,. o).k.

§ 2.- ff.,:t i?C•i'.\! 1on:i.;;str:1f van zes maanden
tot drLs jrt<:.r en met gel::.boet,,,; ·rm 50 to·::. 5. 000
f'r-ank wordt p,r:mtr'.tft, ni.j die, wetens on wil­
lens, zi,jn hul,o vn.·scheft aan e],k,:, politieke
propagande of pcl.lti.ek; bedrLj ·✓igheid onder-
§ 1 hi.er-boven bsdoe Ld . 

In ::;.l de gevnlLen ve» inbreuk 0p dit 3.rtikel
wordt de bi.j a onder-e voz-bourdvurkl.or-á.ng . , • , ••
(hier den tekst ·,~n hat S8 lid van het cerste
artikvl van den tekst ._,,,n de Commissie >r1;,rnomen

'i'(i!I:i.iu!I'rING.

De indhridu,,_lisl•:ering van d-:; mis.lr:i,j ven r~e,r­ 
biedigt, meer dnn do tekst ven de ,!otum:l.ssie, de
bopaHng on vsn :~rt. 14 van de Grondwüt die
slechts di=: 11sr1;e>l~ing u1.n•111<1.rdt van de misdrij­
ven begcen ter f!Gleg:Jnheid van het gehruik--!:J'lken
vr.n dj e ,ri:i:v.Ylen, QU V'!n art . 20, luidens w•.?l­
ke het recht z ich t,~ -;c,r,':)Gnigr~lî n:1-,t r.nn =:,•iri-5.g.Jn
pre·.r.,nt:'..-3v2n :n1:'"l treg0l k·m onderwcspon worden ,

Elle n'empêche du reste abs oâument, pas, par Zi;j bnLo t trr;uwens nii:1t1 Jr;.t dr-nk 7.,j j ch
le jeu du § 2 proposé, que la complicité des vocrgeste Lde § 2, d1~ mde;:,li:htighdd van de; u.-:­ 
dirigeants et collabor.ateurs actifs d'un grau- ~ie·.re 18i1ors 12n medewerkers van een subver-s i.eve
pement subversif soit en même temps et con- gr oepeer-tng , tegeJ.i,jke:c.--tijd 0r1 samen zou ver- 
jointement réprimée lorsque cette complicité volgd wor~len, wormeor öe:ze medeplichtigh,-Jid g0-
sere. suffisamment ét8blie, noegsaam z ou 1:::.otst·-•~n.

ART. 2. 

MODIFIER COMME SUIT: 

ART. 2.----
WIJZIO.i::N ,ili:i vOLGT

Est puni d'un emprisonnement d'un an à 
cJnq ans et d'une amende 1e 100 à 10.000 
francs, quiconque, se livrant à une propagM­ 
de ou à une autre activité politique vis9nt 
la destruction de 11indépendP.nce de la Belgi­ 
que, des libertés constitutionnelles ou des 
institutions du peuple belge, entretient à 
cette fin des intelligences nvcc une puiss9.nce
étrangère ou avec une org~nisation étrangère 
ou avP.c toute personne agissnnt d~ns l'inté­ 
rêt ou au nom d'une puisse.nee ou d'une orga­ 
nisation étrMgère. 

ME)t g,,.,·mg.::misstr:iî von ;)c-n jns.r tot v i.j f' 
j anr en mut. g:üdoaete V"ll 100 tot l0,000 frT.n.:c
wordt gEJstn,ft hij d Lo , ter,;ijl h:i.j ·,d ~h inut ._Jr:•n
poli ticke pr opag anda of eeni.ge ender e o,;-;j ti:,1ki"
bedr Ljvf.ghe Ld hezig houJt, _:-;tr-::kken::l.P. tet d~:
verniot~_git1J:?; y-:,n. ~~:2J;;:F 11, 9Il:'fh:rnh1 i.jkheJ'."!,
van r:l,J ~r0t1rlwGtt,iL.j_ l.:.,; •r~.·:\_.i b.,;J,_:n r-,n_ vr:n dP. j_ n­ 
stell i.!'·f~0n .. ?':./1 .h.tr~., _·)·tt'-'~-.:..;_1~h:.~'l•~JJ.-;1__ :'1~:.1'11.rto0, :., ,1~­ 
der de f,Oedkr~u:-:i nr.: 7'.ln do :·;_c:,: •·'erinf{, :.n •'-1r- 
s tandhc uding i.J :_:11t·:~u1on m,.- L rien -cr,:: ,nnrk .v ,: 'nj•­
heid of' mf,t oen ·,Ar:. t.,n1~"1rls ::he crg··r.i3ht:i .: :-/'
met om het oven wt,'1_h:n ;,,.,l'S(,on dj_,~ }1,n,dolt :1'1 
het bdm1g 1)f rruncna cor, <rrc(;mJ.e m,.,rcr,1hd:1 '.'i 
org'lnis,::ti11.
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JUSTIFJCNrION. 

L1F.Ljoute des mots "visant la destruction, 
etc •• 11 définit clairement et introduit dans 
le texte de la loi l'interprétation pójorati 
ve du mot 11intelligences11 dont l'honorable 
rapporteur fait état dans ses commentRires, 
Elle permettra de distinguer entre les rela­ 
tions internationales subversives et celles 

·qui ne le sont pas et qu'il n'y a aucune rai 
son d'incriminer ni non plus de subordonner 
à une autorisation pr6~lable du Gouvernement. 

ART. 5. 

Les infractions à la présente loi sont 
instruites et jugées, conformément aux règles 
établies, par les tribunaux correctionnels 
lorsqu'il s'agit de civils, par les juridic­ 
tions militaires permanentes lorsqu'il s'agit 
de militaires. 

ART. 6.

A SUPPRIMER. 

ART. 7. 
EN FAIRE L1ART. 6. 

ART. 81 9 et 10 . 
.A SUPPRIMER, 

ART. ll.

EN FAIRE L•ART. 7 et DERNIER. 

JUSTIFIOill.ION. 

TOELICH'I'füG •
De toevoeging ven d-:1 woorden "s tr-ekkende tot 

de vernietiging, ens .. " laat tee Een duideli.jke
bepaling te geven en de inlassching te doen in
den tekst van de ongunstige beteekenis van het 
woord ''verstandhouding", waar·v-an de achtbare
;ferslnggever gewr-.g maakt in zijn comment.,.a.r.
Zij sal, toelaten een onderscheid te maken tus­
schen de subversieve internationale betrekkin­ 
gen en zij die het niet zijn, welke laatste 
niet ten laste kunnen werden gelegd en v,o.n.rvoor 
ook geen voorafgaande tc,::llating vanwege de Re­
geering dient ,,ereis0ht.

ART. 5.

De bij deze wet voorziene misdrijven worden 
onderzocht en berecht, overeenkomstig de ge­ 
vestigde regelen, door de ~orrac.tioijeel~·
rechtbanken, wanneer het burgers geldt, door 
de bestendige militaire gerechten,w3nneer het 
g~at over militairen. 

ART. 6. 
WEGLATEN.

ART. 7. 
WORDT iiRT. 6. 

ART. 8, 9 en 10.

WEGLA'rEN.

ART. 11,

WORDT i.RT. 7 en Li.A'f::lTE i.R'I'IKEL.

'I'OELL!HTING.

L'instruction par un juge civil, l'adjcnc- Het onderzoek dcor een burgerlijk r~chter, de 
tion de membres civils aux tribunaux militai- t.ocvocg ing van burgerlijke Leden aan de militai­
res pour connaître des délits d'une seule ca- re rechtbanken om kennis te nemen van de mis­ 
tégorie créent une juridiction hybride et peu drijven eener enkele reeks, scheppen een gemeng­ 
compatible avec cette disposition de l'art. de rechtsmacht, die weinig o~ereenstemt met vol- 
94 de la Constitution: 1111 ne peut être créé geode bE.p&ling van art. 94 van de Grondwet:
de corrunissions ni de tribuno.ux extraordinai- "Bud.t.engewone rechtbanken noch comr.iissiën kunnen, 

·res, sous quelque dénomination que ce soit." onder W8lke benaming ook in het leven worden 
gcroepen.11

Il est au surplus exorbitant de confier 
à des militaires qui ne sont ni juges, ni ju­ 
ristes, la répression de délits politiques
commis pRr des civils et susceptibles d'en­ 
trainer des peines qui. comportent, outre 
11 emprisonnement, la r,',clusion et 11 amende,
la privation des droits politiques et même 
par voie de conséquence ln déchéo.nce du man­ 
dat parlementaire. 

Het is daar-en boven ongewoon aan militniren, 
die noch rechters noch jud.sten zijn, de vervol­
ging toe te vertrouwen van politieke misdrijven,
die door burgers bedreven zijn, en die niet 
slechts straffen zooals gevangend.ss tc-aff'en, op­ 
sluiting en geldboete kunnen meebrengen doch 
ook de ber oov.lng van de politieke rechten en 
zelfs, als gevolg. d::i.nrvr.n1 de vervallenverkla­
ring von het parlementair mandaat , 

M. BUSE.'!'. 



(N. 141 - Am.Ill). 

Q.-AM~Df,ME;NT .Ioor -l cn h. TlMMEB.Mi\rW voorge- 11_.-At,;,F,NDbMFJ~'r présenté por M. TIMMERMANS. 
_______ steld. -------

tBHSTE ARTIKEL. .I\RTICLE FREMUR.

IN EERSTE LID, DR WOORDF.N : "van de grondwet-, AU PIŒMIER ALINEA DU § PREMIER, REMPLACER Uli
telijkl vrijheden or' van d8 instellingen van het, MOTS : "des libertés constitutionnelles ou

Belgisch vol.k" ; des institutions du peuple belge11

TE VERVANGFN DOOR : ! PAR LE'.S SUIV .ANTS : 
"van ,J.e p.,_!'ondwettelijkc vrijheden of in- i "des libertés ou des institu.tions
stellfagen v1:2:n het Belgisch volk, 11 i constitutionnelles du peuple belge,"

J . TIMMERM,'\NS • l 
--~ 

JUSTIFICA'UON.

Wt?lk€: zijn de instcülfagen van het Bel­
gisch volk? Allê interpretati8s hierover
ziin T!l"('."'l i j1,,

Quelles sont les institutions du peuple bel­
ge? Des :1nt€rprétations fort diverg~ntes sont
possibles.

Er dient dui.de'Lâ.jkheâd geschapen te wor- ! Il importe ù I être claär , A cet effr:t il suf­
den. Dat geschiedt door de betiteling "gr-ond- fit d'ajouter la qualification de11constitution­

·wettelijk11 niet alleen aan 11vrijhedcn11 toe [nelles" non seulement un mot 11libert.5s11 maäs
te voegen, doch eveneens aan "instellingen".: aussi au mot 11institutionr-.

Als de tekst geweogt van "grondwetbal.Ljke Il est certain que Les t€rmes "institutions
insteliingcn11 dan sal, velerlei aanleiding constltutionnolles" écarteront mainte cause
tot onduidelijkheid weggenomen zJ.jn. d'obscurité.

E. -.AMENDEMENTEN_ door Ien h. GRAMMEN$ voor-
-------- gesteld.

EERSTE J\B.TJKEL. 
~ ,:, ml":·::v.s:.G:CN :

!.-AMENDEMENTS présentés p'.ll' M. GR/iMMENS. 

ARTICLE PREMIER.
\ AJOUTE:,-,: AU § 2 : 

•.•. en hij die stelselmatig de gelijkheL1~ ••.• et quiconque qui porto atteinte syst6-
wetten overtreedt, waardoor eveneens de in- : matiquement aux lois égalitaires détruisant
stellingen von het land vernietigd worden. !ainsi les institutions du pays. 

AR'.f. 2.
: AJOUTT!ll.

•.• ,of die door daden, woorden en schrif- , ••• i qui par dos actes, paroles et écrits
ten in hot buitenland, een neutr-a.Lfteits- compromet à 11 étrru1ger une position te nentr!'t~
houdäng van het Land in opspraak brengt. lité du pays ,

~ -- --1 

' GR.AMMENS • ' 
L-------------- '
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W"i.TSONTWERP bètrefzende de verdediging van j PROJE'I' DE LOI relatif à la défense des 
de nationale instollingen. 1 institutions nationales.

AMENDEMENT DOOR DEN H. TOLLENJŒRB VOOR GE-. - .
------- STELD. i 

ART, l. '

OPSTELLEN ALS VOLGT:

AMErlDEMENT PRESENTE PAR M. TOLLEHERF-.
-------
ART. 1.

J\ REDIGE;R COMME SUIT: 

11 Met opsluiting en met geldboete ven 100 totl "Son t punis de, le. réclusion i:t d 'unE: amends
. 10,000 fr. worden gestraft zij die een grec- ide 100 à 10.000 f'r ancs ceux qui cr éent un grou­ 
peering, ver-eenâgtng of organisatie, stichten l pement , une assccär.t.i.on ou mw or-ganf.aatLon
die MET GEWELD de vernietiging nf.streeft ••. ! qui poursuit, PAR LA VIOLENCE, La dcstructi- 

: on ••..••

TOELICHTING JUSTIFICATION

De toevoeging van de term II met gE.Weld rt r
dringt zich op om duidelijk te maken dP.t
slechts de ongeoorloofd~ misdadige methode 
het strafbare kE.rakter van de vereeniging
uitmaakt. 

Het woord II vernietigE.n" zonder meGr,sluit 
niet noodzakelijk het geweld in.Telkens wan­
neer instellingen veranderd wordrn, wordt
iets vernietigd en iets nieuws in de pls.a~s 
gesteld. 

De tekst vnn het artiktl 1 zooals hij in
h&t voorstel van de commissie ge.st al.d is zou 
dus medebrengen de.t ge en verandering in onze
instellingen meer mag plauts hebben. 

Dit conservatisme zou bete0kem,n dat ar-t ,
151 van de Grondwet en dë daarin voorzienG 

proceduur om vere.ndering te brengen aan de
instellingen in feite Vbrvallrin. 

En dit op het, oogenblik dat, · juist over ds. •
ganache Wf..reld de demokratische instdlingrn 
een crisis zonder gdijkc 'doormaken.

L'adjonction des mots 11 par l.s. violence" 
s'impose B.fin de fä ir(~ appare.ît.re clP-irement
que ce n'&st que la méthode criminell8 qui 
ccnf'èr-e un cnr-act.ère délictueux à. l' sssocfa­
tion. 

LE:: mot 11 destruction", sans plus, n'implique 
pas nécesseirement lu violence: .Lor s dE:. chaque
modification des institutions, queLqus chose
e-~t.-d4ti--ui..t-...et.J;crnple,_c~·1mr··-a.ut-re chos e de:: 
nouveau.

Le t8xtc. de l'articlo J.,td que rédigé dar.a 
le, proposition dt- La commission, au:ralt donc 
pour €.ffd ds re plus permettre aucune modi­
ficc tion à nos institutions.

CG conaer-vat.Lsme signifit-rr.it,en fr.it,que
l'rrticlG 131 de Ls Constitution ainsi que lr.. 
pr-océdur e y prévue en vue d'apportt.r des modi­ 
fications RUX institutions. n0 seraient plus 
d' npp'l.i.ce ti on.

Et cela, précisément à un moment où les 
institutions démccratiques sub1.ssent, partout
dans le monde, uns erf.se sans précédent.

R, TOLLgNAERE, 
,.,. __ ,_ ... ------
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WETSONTWERP betreffende d~ verdediging van î PROJET DE LOI nelatif à la· défense des . -

de national€ instellingen. institutions nationales,

A_,-Mtm1D114ENTW door den h. ROMSEE voorge-
------- steld.

EERST~ ARTIKEL.

§ 1 WEGLA'r:EN •
EffiIG §=HUIDIG§ 2. 

ART. 2.

LATEN WEGVALLEM DE WOORDfä 
11 ••• zonder de goedkeuring van de Regeering •11

Ili DEN NEDERLANDSCHEN TEKST, de uitdrukking
"in vorsëandhoudâng" WIJZIGEN ALS VOLGT : 
"in ge,heime :verstendhouding".

!_. -AM~WEMfäTS présentés par M. ROMSEE. 

ARTICLE PREMIER. 

SUPPRIMER LE § 1.
§ UNIQUE = § 2 ACTUEL, 

ART. 2.

SITPPRIMER LES MOTS : 
". , • sans 11 approbntion du Gouvernement, 11

j j

; G. ROMSEE. : l - ·--··-- - _!
§.. -AME'N{?EMENT1'N do:;-~~~-h. TIMti;ERM.ANS voor- 1 il, -AMENDEMENTS pr6;~~~~; pe.r M. TIMMERMANS.. • 

------- gesteld. l --

ART. 6. 

NA DE Sde ALINEA INLASSCH~:N
Bij het onderzoek kan de verdachte zieh la­

ten bijstaan door een ra..adsman , die het, recht
}:leeft om deel te nemen aan de ondervragingen
van den verdachte en van de getuigen, en die.
daartoe behoorlijk wordt opgeroepGn. 

TOELICHTING.

Sinds geruimen tijd werd herhaaldelijk door 
bevoegde penalisten geprotesteerd tegen de 
eenzijdigheid van het strafrechterlijk onder­
zoek, zooals het in België gevoerd wordt. In
andere landen is dit onder-soek tegenspreke­
lijk, wat een veel behoorlijkere waarborgfog
beteekent van df; "rechten der verdedäg lng ".

Het wordt tijd dat ook in ons land einde­
lijk deze richting wor-Ie uitgegnan.

In het bij zonder bij cl.0 vervolging van poli
tieke misdrijven, zooals voorzien in de huidi 
ge wet, di.e r eeds zooveeI grondwettelijke 
waarborgen opzij zet, dient Je mog1?lijkheid
geschapen van een verd<diging die van meet af
aan hare rechten kunne, doen gelden.

ART. 6.

INSERER, APRES LE 3e ALINEA
Au cours de l'instruction, l'inculpé peut

se fsire assister d'un conseil, qui a le droit 
de prendre part aux interrogatàires je 11 in­
culpé et des témoins, et qui est dûment convo­
qué à cet effet. 

JUSTIFICATION.

D&puis tout un temps des pénalistes compé­
tents n'ont cessé de protester contre la fa­ 
çon unilatérale dont est menée l'instruction
criminelle en Belgique. Dens les autres pays, 
cette instruction est contre.dictoire, ce qui
constitue une gar-antd.e plus adéquate des
"droits do h:. défense".

Il est tem!)S de voir également suivre cP-tt1t 
voie dans notrf; pays.

Spéc i.aLemenb dans 1JJ. poursuite de délits
poUtiques tels que prévus dans la pr ésent.o loi,
LaqueLl.e éld'.mine déjà ta.nt de garantd.ee consti­ 
tutionnelles, il convient de prévoir la. possi­
bilité pour la défense de faire valoir ses
droits dès le début.



ARf. 12 (Nieuw). 

EEN NIEUW ARTIKEL 12·TOE TE VOIDEN: 

De vervolging der bij deze wet voorziene 
misdrijven zal verjaard zijn na een termijn 
van zes maanden vanaf den dag van het mis­ 
drijf of van de laatste gerechtelijke akte. 

TOELICHTING. 

De huidige wet beteugelt politieke mis­ 
drijven. 

In onze wetgeving is er een bestendige 
strekking om voor dergelijke misdrijven korte 
termijnen van verjaring te voorzien (Dekroet · 
ven 20 Juli 1851 op de pers - Wet van 6 April 
1847: beleedigingen jegens den Koning en de 
Koninklijke familie - Wet van 20 December 
1852: beleediging van buitenlandsche staats­ 
hoofden - Wet van 12 Maart 1858 : misdaden 
en wanbedrijven.die nadeelig zijn voor het be 
houd der internationale vriendschappelijke be 
trekkingen - Wet van 25 Maart 1891: ophit­ 
sing tot het plegen van misdaden). 

Die korte verjaring is ook hier aangewe~ 
·zen: zij beantwoordt aan een traditie, 

(V,- N. 141), 

ART, 12 (Nouveau). 

AJOUTER UN ARTI~LE 12 NOUVEAU, LIBELLE tJOMME 
SUIT: 

La poursuite des infractions prévues par 
la présente loi sera prescrite après un délai 
~e six mois à compter du jour de l1infractlon 
ou du dernier acte judiciaire. 

JUSTIFICATION.

La présente loi punit de délits politiques. 

Dans notre législation il y a une tendance 
perlll8.nente à prévoir des délais de prescription 
de courte durée pour des infractions de l'espè­ 
ce (Décret du 20 juillet 1831 sur la presse.­ 
Loi du 6 avril 1847: offenses envers le Roi et 
la Famille royale.- Loï du 20 décembre 1852 : 
offenses envers les chefs de gouvernements 
étrangers.- Loi du 12 mars 1858 : crimes et dé­ 
lits qui portent atteinte aux-relations 

jnternationales.- Loi du 25 mars 1891: 
provocation à commettre des crimes), 

Cette prescription de courte durée s'indi­ 
que également ici: elle répond à une tradition. 

J • TIWilERr.Uu'J.3 •
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WETSONTWERP betreffende de verdediging van
de nationtll.e instellingen, 

PROJEl' DE LOI relatif à le d,;rense des
institutions n~tionales. 

AMENDEMENT présenté par M. MARCK. 

ART. 6.

MOUTER L1ABINEA SUIVANT

: AMEND~ENT door -ien heer M.AflCK voorgesteld. 

ART. 6, 

' DE VOLGENDE ALINEA TOEVOEGEN

La faculté d 1 appel.er des jugements rendus Het openbaar ministerie, de veroordeel:le en
par. les conseils de guerre appartient au • de burgerlijke partij kunnen beroep instellim
Ministère public, au condamné et à. la partie : tegen de vonnissen gewezen door .-:e Krijgsre.­ 
civile, qùant à ses intérHs civils seulement, den, maar alleen wat hAar burgerlijke belan­
Ln déclar8.tion d I appel est feite au greffä du gen betreft. De verklaring van beroep wordt. 
conseil de guerre qui a rendu le jugement, gedaan door ·.:en Krijgsauliteur, Jen veroordeel- 
per l'auditeur militaire, le condamné et la de en :le burgerlijke p'l!'tij, ter griffie van
partie civile, dans les di.x jours à compter den Krijgsraad die het vonnis heeft gewezen. 
du jugement, sous peine dé déchéance. L1nudi- De Auditeur--Generaa1· voorziet zich in beroep 
teur général se pourvoit en appel au moyen door middel van een verklaring ter griffie 
d'une déclaration faite au greffe de la Gour van het Krijgshof gedaan, binnen vijftien ~agQ~ 
Militaire, dans le délai de q~inze jours à n~ het vonnis. De ver.scbijning van verdaohte 
Ja.ter du jugement. Le. comparution du prévenu vbór het KrijgiJhof gesohiedt rechtens. 
devant la Cour Militaire est '.le droit. 

j ------ ·--------7 
! H. MARCK. 
i:: --- - -- . 
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ART. 12 (Nieuw).

EEN Nil!.1JW . ARTIKEL 12 ros TE VOEGEN

De vervolging der bij deze wet voorziene 
misdrijven zal ver j aar-d zijn na een termijn 
van zes maanden vanaf den deg van het mis-­ 
drijf of van de laa:t.stl~ gerechtelijke akte.

TOELICHTING. 

De huidige wet beteugelt politieke mis­ 
drijven. 

In onze wetgeving is er een bestendige
strekking om voor dergelijke misdrijven kortG 
termijnen van verjaring te voorzien (Dekruet · 
van 20 Juli 1831 op de pers - Wet van 6 April 
1847: beleedigingen jegens den Koning en de 
Koninklijke familie - Wet van 20 December 
1852: beleediging van buitenlandsche staats­ 
hoofden - ~et van 12 Maart 1858 : misdaden 
en wanbedrijven die nadoelig zijn lfoor het be 
houd der internationale vriendschappelijke be 
trekkingen - Wet van 25 Mnart 1891: ophit­ 
sing tot het plegen van misdaden). 

(v,- N. 141), 

ARL_12__(Nouve~u) • 

AJOU'l'Iffi UN ARTI:JLE 12 NOUil'EAU, LIBELLE l.!OMM.E 
SUIT : 

La poursuite des infractions prévues pur 
la présente loi sera prescrite après un délai 
g.e six mois à compter du jour de l'infracti--i,., 
ou du dernier acte judiciaire. 

JUSTIFICATION. 

Die korte verjllring is ook hier aengewe-,. 
zen: zij beantwoordt aan een traditie, 

La présente loi punit de délits politiques- 

D~ns notr0 législation il y a une tendance 
permnnente à prévoir des délais de prescription 
de courte durée pour des infractions de l16sp~ 
ce (Décret du 20 juillet 1851 sur la presse.­ 
Loi du 6 avril 1847 : offenses envers le Roi et 
la fämille royale,- Loi du 20 décembre 1852: 
0ffen&es envers les chefs de gouvernements 
étrangers.- Loi du 12 mars 1858 : crimes et <i.;­ 
lits qui portent atteinte aux relations 

internationales.- Loi du 25 mars 1891 
provocntion à commettre des crimes). 

Gette prescription de courte durée s'indi- 
1 que égelement ici: elle répond à une tradition, 

J , _ TIMMERMluiJ3 •------------ 
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PROJET DE LOI relatif à la défense des 'li WE'ï'.SON'l'\1/ERP betreffende de verdediging van 

institutions nat.Lonal.es , de nationale instellingen. 

AMENDEMENTS présentés par M.BRUN~r. 

I. - RE.MPLACEH L'ARTICLE 5 Plut rn TEXTE SUI­ 
VANT: 

La Cour d'assise connaît des infractions 
à la présente loi. 

II,- REMPLACER LES AR'rICLES 6 A 10 PAR L'AR­ 
TICLE 6 SUIVAt!T: 

Le Roi peut par des arrêtés délibérés 
en Conseil des Ministres fixer les règles 
suivantes en vue de l'application de la 
présente loi: 

1. déterm:i.ner les conditions dans les­ 
quelles la Cour d'Assises sera formée, 

2.·arrêter les conùitions dans lesquel­ 
les les affaires seront instruites et se­ 
ront déférées à la Cour d'Assises ainsi 
que celles relatives à l'instruction,à 
l'audience, au.~ débats, à la déclaration 
du jury et à l'arrêt de la Cour, 

.Ai'ilENDEMENTEN door den H.BRUNET voorgesteil, 

5.-arrêter les conditions dans lesquel­ 
les la Cour eGt autorisée à prononcer le 
huis clos, 

I. - ARTIKEL 5 D0OH DEN VOLGEUDEN 'I'EY.ST
VERVANGEN: 

Het Hof van Assisen is bevoegd om kennis 
te nemen van de bij deze wet voorziene 
misdrijven. 

II.- ARTIKELEN 6 TOT 10 VERVfJIGEN DOOR HET
VOLGEND ARTIKEL 6: 

De Koning kan, door in Raad der Ministers 
beraadslaagde besluiten, volgende bepa.len 
met het oog op de toepassing van deze wet: 

4.-prendre les mesures en vue d'empêcher 
le compte rendu des déb:1ts si celui-ci pré­ 
sente un danger: pour l'orc1.:..·e publ i.c , 

5.-fixer les peines qui seront appliquées! 
en cas de contravention à le. défenso de re- i 
produire les débats5

6. -0:!:.·',;~;'._;)1) ':'" ,.:o;·::,{ ,, :--~1~e aux tri.bnnaux
correctionnels pour ;:;t:;.':;ucx sur l' appl.Ica­ 
tion de ces pei ".'.~s. 

AR'J.', '/.

Par dérogatio,, à l'art. 8 du. dÓEjret du 19
juillet 1931 et à l'art. 5 de ln loi du. 19
juillet 1934 b '.l~tcntion pr6ventive peut 
avoir lfou. pour les df.7 ·i +.« ;-,, ,;,rns r,,.rtr la 
présente J.oi. 

1. de voorwaarden vaststellen waaronder 
het Hof van Assisen zal gevormd worden, 

2. de voorwaarden vaststellen waaronder het 
onderzoek van de zaken zal geschieden, en 
waaronder zi,j vMr her Hof van Assisen zullen 
worden gebracht, alsook deze betreffende het 
onderzoek, de terechtzitting, de deba+ten, 
de verkl.ar-Lng, van. de--j ury en het arrest van 
het Hof, 

3. -de voorwaarden vaststellen waaronder 
het Hof de behùl1deling met gesloten heuren 
kan bevelen, 

4. -de m;·~atregelcn nemen om verslag over 
de debatten te beletten indien het eenig 
gevaar oplevert voor de openbare orde, 

5.-de straffen bepalen welke zullen toe­ 
gepast worden in geval van inbreuk op het 
verbod de debatten weer te geven, 

6. -bevoegdheid verleenen aan de correc­ 
tioneele rechtbanken om over de toepassing 

· van deze straffen uitspraak te doen, 

In nfïtijld.ng van art. 8 van het. decreet. 
von 19 Juli 1931 en van artikel 5 van do 
wet VD.n 19 Juli 1954 kan de voorloopige 
hechtenis voor c\, bij dez« wet voorziene 
wanbedrijven worden opgelegd. 

1

Emile BRUNE'i'. i
L. COLLARD. 
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WETSONTWERP betreffende de verdediging van 
de nationale instellingen. 

----------- 
.AMENDEMENT door den heer HERMANS (E.) voor- 

··---------- gesteld. 

ART. 2.

SLOT VAN HET ARTIKEL WIJZIGEN ALS VOLGT 

•••••• meteen vreemde mogendheid of met een 
buitenlandsche organisatie, die kennelijk 
politieke doeleinden nastreeft in strijd met 
de grondwetteli.jke instellingen van ons land 
of met om het even welken persoon die han­ 
delt in het belang of namens een vreemde mo­ 
gendheid of organisatie, die kennelijk poli­ 
tieke doeleinden nastreeft in strijd met de 
grondwettelijke instellingen van ons land • 

PROJET DE LOI relatif à la défense .des 
institutions nationales. 

-----~------ AMEi1DEMENT présenté par M. HERMANS (E,). 

ART. 2.

MODIFIER IN FINE CO!~AE SUIT 

•.....•. avec une puissance étrangère, ou avec 
une organisation étrangère, poursuivant mani­ 
festement des buts politiques incoinpntibles 
avec les institutions constitutionnelles de 
notre pays, ou avec toute autre personne agis­ 
sant dans l'intérêt ou au nom d'une puissance 
ou d'une organisation étrangère, poursuivant 
manifestement des buts politiques incomp~ti­ 
bles avec les institutions const;l,tutionnelle§. 
de notre pays. - 

.... ..... -7

~~:_J
TOELICHTING . 

Het artikel moet klaar in het licht stel­ 
len, dat onder de verstandhouding hier be­ 
doelt, niet begrepen is, de verstandhouding 
op cultureel, wetenschappelijk en sociaal ge­ 
bied. 

JUS'l'IFI0ATION. 

L'article doit faire ressortir que par les 
intelligences visées ci--dessus on n I entend 
nullement les rapports d'ordre culturel, 
scientifique et social, 


